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n:u:LOs SO:BUSZT6: 
STAUBER JÓZSEF. ·Péntek, julius 19. 

l cég, amely nyerészkedni akar. Ezt mi nem és szükségesnek tart, mert tekintélyes 
tudtuk elképzelni. Az egészen természetes összeget, százötvenezer korona szubvenciót 
volt előttünk, hogy valami Pollák Frigyes ad neki. Mi, azért az összegért, a melyet 
Aradon szalmapapirgyárat alapitott s abban adunk, elsőbbségi részvényeket kapunk, ho
egész vagyonát elveszitette; azt is fölfog- lott a W estinghouse gyár a neve, tapasz
tuk, hogy aradi gyárakat, amelyek nem talatai és a szabadalom fejében csak 
tudtak boldogulni, egyre-másra beszüntes- törzsrészvényeket kap, a me1yek jövedel
senek. De hogy egy gyár nyerni, prospe- mezősége csak akkor kezdődik, ha a vá
rálni akarjon : ez valami uj. Hát nem ros már megkapta az öt százalék hasznot. 
egyedül ez a nemes, ideális, tiszta cél ve- Ez volt a momentum, amely bizalmunkat 
zeti vVestinghouse·ékat, hogy Aradon egy provokálta. 
gyárral és nehány ezer munkással több Adunk négy hold ingyen telket. Ez a 
legyen '? • . . hiányzó kétszázezer korona? De hát in~ 

Az ilyen rátóti gondolkodásban talál gyen telket minden uj gyáralapításnak 
talajra az orozva hintett gyanu, amelynek adunk, nemcsak Westinghouseéknak. Tud
már a határozott és célzatos rosszakarat nak okot rá, hogy ép ettől tagadják meg'? 
a gazdája.. 1liután az uj gyár nyerész- Keveslik, hogy az üzemet csak száz-
kedni akar, világos, hogy ebben a szán- kilencven munkással és hivatalnokkal kez-

w . h , dékában mindazok osztozkodnak, akik a dik meg. Ezek révén ugyan átlagos szá-A est& n g ouse-gyar. tervét támogatják .. Az egyiknek közelebbi, mitás szerint, naponként mintegy kétezer 
Arad, julius 18 a má~iknak távola~bi- érdekei kapcsoló~nak koronával nagyobb fogyasztás várható : 

El tudnak-e képzelni olyan asszonyt, a gy,a~hoz; az, ~gylknek, a~onnal ~~e~eke~, de tegyük fel, hogy ez is kevés. De a Weit
aki évek ig sóhajtozik az után, hogy gye- a n:asll~n3;k .kes?b~. leszam:_toland~ Igeny~lt zer-féle vaggongyár is csak háromszáz 
reke legyen, s mihelyt az áldott állapot- fogJa ki~le~ltem. Onzetlenul se~~l se his,z J munkáss_al kezdte; s a mint ez az ország 
ban kezdi magát érezni,. eszeveszetten benne!. klveve a nemes gy~nuslt?kat ~zo: egyik legnagyobb vállalatává lett, az aradi 
fut Fülöp Sárához, a debreceni rosszhirü val buz, panama, szenny es kloaka. Westinghouse-gyár előtt is nyitva van a 
szülésznöhöz, vagy valamelyik társához; Pölösleges példákat hozni 'arra, hogy fejlődés utja, mihelyt uj és uj piacokat 
hogy az anyaság elol idejekorá:s:t szabaditsa a legalaptalanabb gyt...nu is milyen rom- teremt s ennek megfelelőerr a nagyobb 
meg'? Asszonyban ilyen hiszterikát elkép- bolást tud Magyarországon végezni. Az produkcióra berendezkedik. 
zelni bajos: ha van, bizonyára a legocs- ilyen ~yanusit,ók számára t8:~á~.ták. föl Hallottuk azt az ellenvetést is, hogy a. 
mányabbak közé tartozik. De van i1yesmi azt a kozmondas~, hogy, nem z?rog ~ ha- gyár részvénytársaságában a vVesting .. 
egyébben, a mi s~intén élő szervezet, s raszt, h~, nem .~UJ a szel. Ped1~ nal?nk house-cég majorizálni fog. Ez a körülmény 
egyben-másban hasonlit az asszonyhoz. n~yon J?l tl~dJak a har~sztot zorgetm, a ép üdv<is a vállalatra, a minthogy az 
Ilyen egy város, még pedig a mi váro- J?lkor szelnek ~yoma smcsen. ~s, ez ~z aradi vaggongyárra is üdvös, hogy Schoel
sunk, Arad. A gyáralapítással való sze- a~l~pot magyarazza meg azt a, felenk 1!- lerék ott maj orizálnak E majréizálás nél
retkezésnek, az uj gyárak után való só- tozast, amelylyel a gyanunak arnya elol kül a vaggon~ár nem heverte volna ki 
hajtozásnak akar ilyen magzatelhajtás a menekülnek. Az emberek nem biznak ab- a krizist. 
vége lenni. ban, hogs_ <:L ~aguk igazsága minden el- Kétségtelen, hogy az aradi \Vesting-
. Hegedüs Loránt·, a gyáriparosok szö- ~en ~~gvedt 0.~e~ ; hanem sokszor a leg- house-cég· nem lesz kisebb ipartelep, ha

vetségének igazgatója, nemrég egy an-( JObb ugy mellol, 18 ~lv,onuln_ak, .. nehogy a nem olyan gyár, a mely méltó a nevéhez. 
kéten ezeket mondta: ro,sszakaratu, bar nJilvanvaloan ures gy an u Bizonysága ennek, hogy a párisi központ 

, - Magyarországon csak azokat a kenyelmetlen perceket szerezzen. igazgatója, Drake egy igazgatótársával 
gyárakat pártolják, amelyek nincsenek. A Az araeli \Vestinghouse-gyár tervét is maga jött le szemlét tartani a hely fölött, 
meglevő gyárak nyakába annyi akadályt megkörnyékezte ez a veszedelem, de most a melyet a gyártelep 1;eszére akarnak vá~ 

· hurkolunk hogy szinte megfojtjuk. már nem árthat neki. Mégis, a mikor a lasztani; egy kisebb "mühely" végett bi-
A mi~t látható, Hegedüs Lorántnak, város ujra határoz a Westinghouse-gyár zonyára fölösleges lett volna_ ilyen embe

bármilyen s7.akértője ő a gyáriparnak, részére megszavazott telek ügyében, jó reknek ezt az utat megtenni. · 
nincs igaza. Arad s a 'rVestinghouse- l~sz az angyalcsin~ló ~ábákkaJ ~zemben a Hogy a maradi, minden áron szkep
gyár a tanuja. A valóság az, hogy még tenye~et csoportosltam, a valosagot kons- tikus emberek örökké buzódoznak az 
.azokat a gyárakat .se pártoljuk, amelye~ tataln.t. ,. , . olyan tervektől, amelyek befektetéssel jár
:níncsenek. Azaz, m1helyt kezdenek lenm, Mmd~ne~elott all~p!tsu.~ I»eg, h_ogy nak, a minthogy befektetés nélkül sehol 
milielyt a 1'ogantatáshoz eljutunk, igyek- nem "'r\ ~stmgho~se-ek _ Jottek . ho~_za~~· haszon nem képzelhető, X ez, szintén ke· 
szünk tőle szabadulni. Pedig a n3.r,ay moz- h~nem. m1 keres_tuk fe! ?ket. M~ kuld.~uk rékkötője a város fejlődésének, de nem 
.galomnak első eredmél}ye ez~ az első k~, VarJassy La~ost, Paris~~~ m1, ~ettunk lehet ellene tenni. De hogy az alkotás, a 
,gyár. És mégis akad baba, aki ezt az ~Janlatot a resz~en:yhozzaJarul~srol, az köz.érdekü munka közben a gyanusitás 
élet első pillanataiban, a születés első 1pgyen tele~~~~~- ~h h1vtuk yVest:n~h?use~ fölveti a fejét, s mindjárt az elso gyü-

. reményei között el akar; a pusztitani. ekat, hogy JO.)Jene~ Aradra es gyozod)enek mölcs érését akarja meggátolni, ez ellen 
}.taga a szándék nem veszedelmes s meg., hogy. l!lennyrre alkalmas ez a hely a város érdekében ke U tiltakozni. Mert 

nem tenné kockára az uj gyár sorsát. De a gyaralap1tasra. , , .. ha a gyanusítóknak sikerül elérni, hogy 
.a müszer, amelylyel ezt az alacsony ope- A · harasztban zörgetni kezdtek. Ot- a gyáralapítások munkájának elősegítése. 
rációt akarja végezni, mérgezett él ü : a százezer koronát adunK a gyárnak; egy támogatása a panama látszatát gyüri az . 
gyanusitás. fél müliót! Igaz ez. Igaz ez? Először csak emberekre: akkor sok szerencsét kivá-

Ez nálunk a legkönnyebb. S a legköny~ háromszázezer koronát adunk; azt is ugy nunk a gyáralapitási akcióhoz. 
nye bb ott, ahol üzleti vállalatról van szó. Hal- adjuk, hogy részt veszünk a gyáralapít~w 
latlan: idejön egy külföldi gyár, egy idegen ban, amelyet az állam is egészségesnek 
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A pöl vesztes város. 
Amikor a tanítónak igaza v an. 

Döntött a közigazgatási biróság 
- Az Anuli Közli:iny tudósitójátóL -

Arad, julius 18. 

l{öztudomásu dolog, hogy eddig majdnem 
minden pörét elveszitette. Hogy miért ennyire 
szerenceétlen a város a pöreivel, azt nem lehet 
tudni. Most azután ismét pórvesztes lett Arad 
városa, egyik alkalmazottjával: egy taoitóval 
sz.emben. A tanitónak korpótlék járt., de nem 
adták meg neki. Hogy mivel indokolták a kor 
pótlék kiutalványozásának megtagadását, hogy 
az elsőfoku fórumot személyes indokok. vezérel· 
ték, arra nézve csak. a város vezetősége adhatna 
felvilágosilást A esekél.Y fizetéséből nehezen 
megélő tanitó végigjárta panaszával az összes 
közigazgatási fórumokat, mindenütt elutasitot
ták. Most végül a. közigaz.gatá.si biióság döntött 
a város és tan i tó ügyében s az utóbbinak javára 
megváltoztatta az elsőfoku hatóságok határo· 
zatait. 

Az érdekes közigazgatási eljárásnak törté
nete az alábbi: 

Szüke Antal aradi tanító 1906. februá.rjában 
Aradvárosa, mint iskolafentartó ellen az 5 öd 
éves korpótlékról szóló 1893. évi XXVI·ik tc. 
2. § a értelmében korpótlék eimén 816 korona. 
66 fillér erejélg közigazgatási végrehajtást kért. 
A kérvényt Institoris Kálmán akkori polgár
mesterhez Sz;őke Antal képvis~letében Szalay 
Arno d dr. nyujtolta be. A polgármester valami 
szabá.lyrendeletre hivatkozva Székét eiulasitatta 
kérelm.ével. 

A ianító ekkor a polgármester elutasHó ha· 
tározata eHen a. város közigazgatási bizollságá· 
hoz felebbezett. Sz.öke m is süket fülekre ta~ 
lált. A közigazgatási bizottság jóváhagyta a. pol· 
gármester határozatát. Az igazságot .kereső ta· 

·nitó erre 1elebbezett a belügymini~zternex, aki 
a két alsóbbfoka köligazgatási hatóságnak ha· 
té.rozatAt jóváhagyta és Szőkét elutasitott.a. fe
lebbezésével. 

Szöke már lemondott arról a reményről, 
hogy az öt jogosan meg11lető korpótlékot nla~ 
ila megkaphassa. Felebbezett ugyan a közigaz
gatási birós~ghoz, de nem nagyon bizott abban, 

O.rth János halála. 
Irt a: Zubovlcs Fedor. 

Ortb Jánosnak, az elhunyt s boldogtalan 
Jdrályl hercegnek lelki nyugalmát már hosszu 
évek óta minden kimélet nélkül háborgatják. 
Nem mulik el hónap, hogy egy-egy kalandor ne 
látta volna. BrazHíában min.t farmert, vagy a. . 
japán badferegben mint tábornokot. Egy fra.ncia 
zuglap már annyira ment, hogy; a Rubattino ha
jótárs~ ág egyik hajóján látta, - mint pincért. 
· Megkisértem e2.eknek a hireknek a megcá.
folását azzal, hogy elmondom Antoníó volt -vi· 
torlásom hüséges elbeszélését, a kit Kobnlülu· 
ser Emánuelnek, ,~_Trieszti LloJd társaság' 1gaz. 
gatójának ajánla~ra e;:;ak azért vettem föl tat
tomra, mert a boldogult Orth János hajóján 
ezolgált és szemtanuja vol~ annak, hogyan in
dult el a. Margerita utolsó utjára. 

Antonió a szomoru napot lgy adja elő: 
A Margerita Szantoszba koloióniumot ho

zott. Személyzete negyven emberből állt, csupa 
lu~sin-píkkolói tengerészbő!, Scarpa kapitány pa· 
rancmokságával. A hajó hatalmas négyárbócos 
vitorlás volt, csupa vasát béccaL A teste feke
tére, a párkányzata fehérre és a viz alatt járó 
test veresre volt festve; a veres miniumból kö
rülbelül egy kvint szélességli sáv Játs1.0tt ki a 
vizbőJ. Igy tehát a. hajó három szint mutatott. 
Ezt, ugymo d .Antonio, azért ernlitern, me rt 
e ~zinek szerepet fognak még játszani elbeszé
lésemben. 

hogy a közigazgatási' biróság r.z ó javára fog 
dönteni. 

Ma azután váratlan meglepetés érte a vá
rost és Sz:öke Antal tanitót. A közigazgatási 
biróság ugtanis ma. küldötte le a vármegye .al· 
Ispánjához a. Szőke ügyben hozott itéletét. A 
közigazgatási biróság hatályon kivül helyee-ve a 
három alsóbbfoku köL~igazgatási hatóság hatá
rozatát, elrendelte, -hogy Aradváros közönsége 
az els5 ötödéves korpótlék eimén köteles Sző
kének a visszatartott korpótlék Ö!iszegéből 425 
koronát végrehajtás terhe a1att haladéktalanul 
kiadni, egyuttal megállapitotta Szőkének a n.á· 
sodik ötödéves korpótlékhoz val6 igényét. 

Az alispáni hivatal a közigazgatási biróság 
itéletét azonnal soron kivül átterjesztette Arad 
város polgármesteri hivatalához. 

A barackai baleset. 
Feljelentés a kocsis ellen. 

Ki a bünös? 
- Az Aradi Kiiztöny tudósitójától. -:- · 

Arad, julius 18. 

Megirt uk, hogy tegnapelőtt Baracka k<Sze· 
Iében az Aradhegyaljai motorosvasut társaság 
egyik motorja elgázolta JVettstein Jen6 fogatát, 
amelyben ennek felesége, Tf'ettsteirmé Szluha 
Margit és három gyermeke ültek. A szerencsét
lenség ugy Uirtént, hogy a kocsis versenyt haj 
tott a motorossal s át akart hajtani egy vasuti 
átjáron. Mintho~y a rootoros kisiklott s a sze· 
rencsétlenség következtében pályarongálás is 
történt, az Aradhegyaljai rootorosvasat társaság 
a radnai járásbirósárhoz a következő feljelen· 
tést adta be: 

E hó 16-ikán Gyorokr61 RadDára közleke 
dett 2·~2 sz. vonat a barackai kőbányánál a 76 
és 77 szelvény közötli utá.tiárónál egy magán 
fogatot elütött, két lovat elgáz.olt, a kocsiban 
ülők kifordultak, semmi baiuk nem történt; de 
a 10 ik számu motor kisikamlott, a pályatestet 
megrongálta és ez okból a for~alom esak át
szállásai volt ef'zközölhet3. A fogatban Wett 
steinné-Szluha Margit urn6 barackailakos 8 kis 
gyermekével ült, akik kisebb sérüléseket szen
vedtek 

A 222 lk számu vonat személyzete kihaH-

gat"atván, előaa1a, i.06Y lO: . .tLák a logalot ver
senyt futni a vonatlal. A kocsis maga is látta a 
vonatot, mert párhuzamosan haladt vele, s igy 
semmi sem akadályozta a kilátást. A motorsze· 
mélyzet a kellő fi~yelmeztető jelekkel, folyto· 
nos stppal és csengetéssal és az előirt las u 
menettel - a féket meghuzva - halallt 2. ltij· 
töben :Baracka: állomásra, eraint e~ysztr.&
a kocsis a lovak közé r:sdpott és az eddig pát· 
huzamosan haladó r.-.útort megeló:liVér, a m0tor· 
vezet6 előtt ~yord és váratlan fordulattal a mó 
tor elé ha itrl~t. A 77 sze vény előtti ut átjáróra 
befordul'. U6~·anakkor, a. midőn a mótoros is 
oda~1Kezett, s a mótorvezetőnek nem volt ideje 
(:s alkalma a vára~:anul és közvetlenül elébe 
vágott ke esi el3tt a. lejLő2 lefelé haladó mótor· 
kocsit megállitant A mótor a Mt lovat elütötte 
és 7·5 méterre maga előtt tolta. A~ ~f.Yyik lovat 
a mótor maga alá kapva 19'· méterre tortiatta a 
sinpáron, mely alkalommal a. mótor négv ei;,;5 
kerekével kisiklott. A koc~i eleje az átjárótól 
so·f> mélerre állott meg. 17 folyó méter vágány 
teljesen elromlott, 16 darab talpfa tel}esen le 
szakadt. A mótoron tönkrement, illetve megsé· 
rült a Böker fék, a. reflector-lámpa, a baloldali 
feljáró lépcső és a homloklal behorpadt. 

Kár u ok a pályatesten mintegy 120 koron a, 
a métoron mintegy 400 korona, de a. pontos 
kárösszeg csak a munka helyreállitása után 
adható meg. Ezen esetnél egyedül és kizárólag 
a kocsis a hibcis, aki látva a mótort haladva, 
mégis elébe vágolt annak, holott a mótornak 
az utátjárón való áthaladása előtt könnym 
megállithatta volna kocsi)át, nem ugy mint a 
mótor, mely csak hosszabb idő és még egy 
bizonsos ut befutása után állhat meg. 

Da hibás a kocsis azért is, mert tanu van 
reá, aki látta röviddel azelőtt ugyanezen ko. 
csíst a mótorral Vet.ienyezve a paulisi templom 
előtt és utáni átjárónál közvetten ct mótor előtt 
ál haladni. 

Végre hileles tanu van reá, hogy a kocsis 
gazdájának bevallotta, hogy hallotta 5 jól a 
fiittyöt és csengetést, de azért hajtott, sebesen 
mert meg akarta. előzni a mótort, hogy még 
azelőtt áthajthasson az utátjárón. A kocsis kü·
lönben mindig dicsekedni szekott azzal, hogy 
ö milyen ügyesen kezeli a lovait. 
. Amidőn az esetet bejelenttük, kérjük az 
üg~ ben a kocsis és gazdája ellen vétkes gon
datlanságból· elkövetett pályavétség büntette· 
miatt a. vizsgálatot elrendelni, a törvény 
teljes szigoráva.l megbüntetni és őket 520 ko· 
ronában elmarasztalni. Végül megjegyt>zzük, 
hogy feltétlenül hibásnak tartjuk a kocsi gaz
dáját, aki \udva, hogy a b.arackai átjárónál & 
sinpár vezet és folyton · vonatok és motorok 
közlekednelr, nem utasilja szigorum kocsisát, 
hogy tekintet nélkül arra. hogy .Jön-e vonat,_ 
vagy sem, az átjárók előtt csak lépésben le· 
gyen megengedve átha}tanL Ezen ,egyszerü és-

A hajón volt Stubel Lóri Mcsi szinésznő, szemmel bucsuzott tőlünk, megölelve a. legény-. 
Orth János kedvese iP. A hajó közepén, a fe· ség minden egyes tagját. A Margerita legéDY· 
délzet alatt fényes lakást rendezett be számára sége - engem kivéve - másnap éjjel a Pe
a. volt klt•ályi herceg. Orlh Jánosnak közvetet· ninsulár hajóstársaság két hajóján Európába. 
lenül e lako~>ztály mP-l:ett, kis, szerényerr beren- utazott. 
dezett kabinja volt. E kabinok rgyikében a pad- ~n Szantoszban maradtam, mert hittem és· 
Józa t alatt volt egy terjedelmes kézi magazin; reméltem, hogy ha egyedül fogok jelentkezni 
hasonló azokhoz, a mHyenek a. szakácsok ka Orth Jánosnát, biztosan lelvesz ismét szolgála·
binjai alatt szoktak lenni. A magazin vasajtó tába. Nagy volt azonban csalódásom; a miko~ 
és vasburkolattal volt ellátva s ott tartotta Orth másodnapra a Margeritát föl akartam keresni,. 
János a szükséges hajómuoici6t, a Jegénység már nem találtam a helyén. A dolog különöS·· 
fegyverei számára való tőltényt s néhány kilo nek tetsz.ett, mert hir-;zen rakomány nélkül, a. 
gram puskaport és háromszáz angol font &ina· rettentő viharokba 'Üresen csak el nem vitorláz- ~ 
mitot, a. melyet Londonb& n tettes: a hajóra. hatott. A hajónak tehát itt kell lenni, de hol'? t 

Smbel , L6í:i többsz.ör f:étált a ha)ó hátsó Kutatni kezdtem tehát mind,enfelé, de siker-
részén, többször közel jutottam hozzá, de ~lig telenút Harmadoapra a régi kik(Uőben leeöve
láttam könyes szem nélkül, s1rt a szegény kelve egy hajó előtt állottam meg, a melynek 
mindig. a MargerHá-nak kellett volna. )ennie, de - még-

Nem fogom itt Antoni6nak SzantoEzig tartó sem volt az! Bámuttam, mintha egy indiai 
hosszu ulleirását elbeszMni. Csak Szantosztól szemfényvesztő büvölle volna meg szememeL 
kezdve veszem föl az elbeszélést, a mikor Orth A hajólest egészen a Margeritáé volt de hl .. 
János a biztos halálba készült. Ezt a kéfzillö· szen a Margerita négy árbócos volt és három 
dést a. haJón történt intézkedések minden két· szinre festve. Ez pedig CEak három Arbócos és 
séget kizáró módon mutatták. l az egész hajótest egyszínű, ~ötétszürke. Meg· 

Szantoszba. megérkezve - igy folytatja kerültem tehát a hajót a ha.btör6n át, akkor 
Antonió elbeszélését - 11 kirak()dás után, nagy láttam, hogy a hajónak a vörösön felüli része 
csodálkozásunkra, Orth János elbocsátotta az van még csak befestve, a fokárbóc pedig ott 
egész legénységet, a kapitánytól és tisztektől feküdt a födélzeten, guiába rakva, leszerelve. 
lefelé az utolsó emberig, még saját komornyik- Tehát itt a Margerita ! 
iát is, kifizetvén egy egész évi zsoldunkat. A hajó mellettl parton már nagy roen)'- -
Scarpa kapitány kérdésére, hogy miért bo· nyiségben volt a Margerita rakománya ossze
csáit bennünket szélnek, csak azt válaszolta, hordva: Kénpor, Vej haj-Vejbe való irányitás
hogy ezt a sors rendelte igy eJ. Azután kövyes sal. A málha berakásáért szép pénzt fizetlt k. 
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indokolt óvórendszabály mellózése számtalan 
balesetnek lehet okozója. 

E~zel szemben Wettstein Jenő lovag ma 
telefonon arról érteaitett minkoat, hogy a ko

~ ·esisa nem hajtott· 'Versenyt a roatorossal s a 
balesetnek c!lakis a motoros az oka. 

A piarista szerelme 
Botrány egy rendházban. 

A megörült asszony. 
- Al .Amdi KiJzlihtg távir&ti értesU.lése. -

Arad, Julius 18. 

Rendkivül pikáns izii szerelmi históriának 
:szomoru akkordjai hangzottak el pár nappal 
--ezelőtt Temesvárott, a piarista rendházban. N. 
Gyula feltünően szép piarista tanár a kecske
méti rendháznak volt 2-3 évvel ezelőtt rendes 
tagja. 

A tanár ur évekkel ezelőtt beleszeretett egy 
odavaló urinőbe, Pápai Géza gyógyszerész fele· 
ségébe, akinek válópöre éppen & szerelern els& 
hajnalhasadásakor játszódott le. A fiatal asz. 
szony, aki nem a legkellemesebb hirnévre ver
gődött, nagyon kapott a piarista tanár udvar
lá.sán s lassankint a viszony annyira fejlődött, 
hogy az asszony és szarelmese a nyilt utcán is 
láthatók lettek - párosával. 

Talán ez okozta vesztüket, · mert csakha
mar megjött az ukáz és a tanárnak távozni 
kellett - Úi állomáshelyére, .Temesvárra. Az 
asszonyka otthon maradt és e perctől fogva a 
viszony is mintha mul6 félben lett volna. Köz
ben, még mielőtt a váló:ör befejezést nyert 
~volna, a gyógyszerész meghalt, s a.z asszony 
özvegy lett. A kis tanár eleinte küldte a leve
leket, lassan azután azok is elmaradtak. A na· 
pokban azután leutazott szerelmeséhez az asz
szonyka, aki tud .mást vevén erről, gondosan 
elzárkózott a rendház komor falai közé. Ot nap
_pal ezelőtt sétára indult a tanár ur, ámde veRZ· 
tére, mert szerelmese, aki ·a piarista rendház 
közelében levő kávéházban megleste, utána sie
tett ideges sikoltozással. az utcán járó ·kelők 
.szemelátára. 

A tanár ur megneszelvén a bajt, gyors 
.léptekkel iramodott a közeli rendházba, ahová 
az asszony is követte. Onnét azonban szépen 
.kituszkolták. S miutá.n zavaros feleleteket adot.t 

Én is azoigálatba á.lltam ; egyrészt, mert nem 
akartam a nagy keresetet elszalasztani, más 
részt pedig, mert hittem, hogy alkalmam les~ 
Qrth Jánosnak ismét fölajánlani szolgálatomat .. 
Alig telt el azonban. néhány óra, szivem mln· 
dig jobban összeszorult. Atig hittem szemem· 
nek. Ez még sem lehet Orttl János hajója ! · 
A csillagtiszta Margerita, amely még rakodás 
közben valósággal kápolnához hasonlitott, most. 
térdig érő piszok l Orth János sehol. A daruk 
mellett senki, aki a behordo~ zsákok számát 
rovancsolná. A legénység száma neryven he
lyett cs~k husz. Cmpa félmezitelen ausztrálfai 
.gazember, ideiglenes, szabadságolt f!Yllkos. Egy 
piszkos, züllött vitorlamester vezetésével, -
tiszt sehol ! -

A piszko~, fé!mezitelen vitorlamester ösztö
kélte ugyan ft gazembereket., de a nagy lárma, 
~nek, hahota, k.\Irjongatás közepette senki sem 
hall~atott r&. Otöd napra, éjjeli és nappali 
munka után megvolt a rakodás s a hajó átles· 
tése is és én akkor már tisztáb11.n voltam az. 
zal, hogy Ut valami szörnyü dolog készül. A 
hajó nevét mindenütt átfestették. Furcsa ! Egy 
névtelen hajó ... Ilyen körülmények közöU és 
Uyen társaságban óvakodtam attól, hogy Ort.b.· 
nak fölajánljam szolgálatomat.l De hiszen nem 
is láttam őt, sem Smbel Lórit az egész id3 
alatt. Csak az elindulás délutánján jelent meg 
a hajón, azonnal Viharra készen-t vezényelt, a 
mi annyit tesz, hogy lekötöznek a hajón min· 
dent, a mit a habok lesöpörhetnének. Délután 
,.öt órakor Slubel Lóri érkezett meg a hajóra 

a nagy zajra el6sletó rendőröknek, letartóztat· az esetról az állomásfőnöknek, aki aztán az e 

ták é8 mint veszedelmes őraltet megfigyelés alá őröket az idegen felkutatására utasította. Az 
helyezUk. Szerdá.n azután váratlanul mint telje· őrök néhány ezer J~pésnyire átkutatU.k a pá
sen épelméjü elbocsátották a kórházból s az asz- Jyatestet, de nem tudtak többé a rejtélyes ide· 
szonyka legelső kötelességének tartotta: magát gen nyomára akadni .. 
egy ottani napilapban épelméjünek nyilvá.nittatni • Éjjeli három órakor erős kutyaugatáe és 
és az utcán elkövetett "rendzavarását" olyannak vonitás verte fel a patak mentén lakókat .. 
nyilvánitanJ, mint amelyet ö .méltó felháboro· Kirchenbaum János kovácsmester és Szikriszt 
dásában követett el t• . · János zebegényi lakosok a kutyaugatás irá· 

Más verzió S7erint Pápainé egy este beko- nyába siettek s meglepetésükre nyöszörgő em
pogtatott a rendházba s a kapus & kései idő beri hang fltötte meg a (ülőket. Kutatni kezd
dacára beengedte az urinőt, aki egyenesen a tek s végre ráakadtak egy emberre, aki nya
tanár szobája felé ment és kopogtatott. A szer- kig tUt as eléggé mély patakban s egyik kezé· 
zetes megkérdezte, hogy ki keresi, erre az asz· vel görcsösen kapaszkodott egy füzfa törzsébe. 
szony kiáltásba tört ki~ Ki akarták huzni a vízből, a.z idegen azonban 

- Gynlám, édes Gyulám, hát nem is- egész erejével védekezett és Szikrlsz;t Jánosnak 
mersz '? többször liklével az arcába csapott. V égre sike· 

A lármára a többi szarzetesek előrohan- rült a.z trősen védekező embert a partra von· 
tak és nem tudták mire vélni az urinőnek szolni, akL ekkor már félig elveszitette az esz· 
ilyen késői látogatását. Majd kijött a szobából méletét. 
a tanár is, aki a folyton sikoltoz6 nőt kiuta- Bevittélt Szikriszt kovácsmester házába, 
sitotta a rendházbóL Minthogy Pápainé még ahol ágyba fektették s nyomban értesitették az 
mindig slkoltozott, a tanár őrültnek nyilváni· esetről a község előljáróságát. A biró a hely~ 
totta és rendőrökért küldött, akik a szerencsét- szinére sletett s kiakarta hallgatni a rPjtélyes 
len asszonyt a temesvári kórház megfigyelő idegent. Ez azonban csupán annyit mondott, 
esztályába szállitották; Innen csakhamar elvit- hogy &kreiner Adolfnak hivják s aradi lakos. 
ték Kecskemétre, ahonnan ma a gyorsvonattal Átkutatták zsebeit s azokban egy háromezer 
Budapestre szállitották a szerelmea asszonyt. koronáról szóló takarékpénztári betétkönyvecs· 

A rejtélyes aradi. 
N y a k i g a v i :z b e n. 

A makacs éjjeli fürdőző. 
= 1\1. Amm KiJz~ távirati értestllóse. -

Arad, jultus 18. 

Rejtélyes eset fo~lalkoztatj& a fóvároshoz 
közel fekvö Zebegény nyaralóhely közönségét. 
Az eset részletei a következők : 

Tegnap este 10 óra tájban urias kül:::ejü 
50-55 évesnek látszó utas érkezett Zebegény 
állomásra. Az idegan megérkezése után a pá
lyatesten maradt s egy ideíg tétovázva álldo· · 
gált a sinek között. A vasuti őrök figyelmessé 
lettek a feltünően viselkedő uriemberre s eltá-· 
vontották a pályalestrőL Tovább aztán nem tö· 
rédtek vele, miutá.n azt hitték, hogy az idegen 
valószinüleg valamelyik nyaraló családjához 
tartozik. Később azonban mégis jelentést tettek 

egy ur és egy nagyon distingvált uri n5 kisé· 
retében, a két nő sirt. lJgy látszott, hogy Orth 
János nagyon várta kedvesét, mert négy óra 
óta folyton távcsővel nézte a várost. Látszott 
rajta az i::~, hogy a kiséret nem tetszett neki. 

Este háromnegy~d hat órakor a parti ka· 
pitány~ág hivatalnokai jelentek meg a hajón, 
hozták a praktikát, a hajó igazolványait. Orth 
János tgy nagy kosárban bort, pálinkát és pezs~ 
gőt hozatott föl számukra, azután megkezdődött 
a hiv&tolnokok között az ivás és a szokásos 
disputa. Gondoltak is azok avval, hogy a haj6 
más szinre van festve és hogy név nélkül indul. 

Hét órakor végül megkondult a hajó h&· 
rangja és aki nem a hajóra tartozott, az taka· 
rodott, a két vendég is. 'A vasmacskát nagy 
nehezen fölhuzták: és kezdődött olyan manőver, 
olyan fejetlenség, a melynek láttára mjnden 
tisztességes tengerészben fölháborodott a vér. 

Antonió viharedzett arcán könny pergett le 
és fájdalmasan tette hozzá: 

- Mio povero padrone! Fra questi assas
sini! Fra questl Cadrl! Caro padrone l Szegény 
drága uram l E gyilkosok, e latrok között! 

Hogy tehát Orth János Szantoszban mtr a 
halálba készült, az fájdalom, egé~z tisztán látható. 

Elő:~zör is Szantoszban világgá bocsájtotta 
hüséges embereit, azután-begyven jeles tenge· 
rész helyett csak husz auszlrá.liai félfegyencet 
ntt szo1gálatába, tisztek nélkül. Egyenesen föl
kérte a szantoszi ügynököket, hogy mást nem 
vesz föl hajójára, mint a kínálkozó tengerészek 
legelvetemedettebb söpredékét. 

két, néhány száz korona készpénzt, egy arany
órát Jánccal és egy Budapestről Zebegényig 
szóló vasuti manettérti jegyet találtak. Megál· 
lapitották azt is, hogy a rejtélyes utas nem 
szállt ki rögtön Zebegényben. hanem egy ál
lomással tovább utazott s esak a legközelebbi 
vonattal tért ismét vissza Zebegénybe. 

Ma reggel ujból átkutatták zsebeit s a 
felsó kabátjában elrejtve egy csomó névjegyet 
találtak: 

Bm·oss Adolf 
ma.gánzó 

Bu.dapest. 

Ma reggel értesitették az esetről a szobi 
főszolgabirót is, aki még nem jelent meg a 
helyszínen. A vizsgálat lesz hi w-a tv a a rejté
lyes utas személyazonosságát megállapitani s 
az esetre világosságot deritenf. 

Ez tehát egészen arra mutat, hogy a negyven 
lussini tengerészt nem akarta magával vinni a 
halálba. Hanem vitt magával egy stlpredéket, a 
kiknek mindeg-ylke megérdemelte a'6 akasztófát, 
tehát kár érliik: nem volt. 

Azután minek redukálta Orlh János le· 
génységét negyven emberről huszra ~ Hiszen 
hajójának, amely Vej haj vejbs vitorlázott, a 
negyvea~dik fokon kellett . átb.aladnia, az örö· 
kös orkánok tengerén. Itt tehát legkevesebb 

4f.iz emberrel többet kellett volna felvenníe, 6 
pedig husz emberrel kevesebbet vitt magá.val. 
Ez tehát a legtisztább bizonyitéka annak, hogy 
a vibar ellen viaskodni eszeágában sem volt 
É; ugyan minek változtatta el hajóját ugy, 
hogy lehetetlen volt abban a Margeritát felis· 
merni '? Miért festette az egész jó karban levó 
hajó testét szürkére 1 Miért degradáita négy 
árbócosból három árbóeosra '? Miért kapartatta l~ 
Margerita ragyogó aranybetüs nevét 1 Es miért 
köttetett le mindent a hajón 'l Azért, mert na· 
gyon jól tudta, hogy a negyvenedik fok alatt 
az orkánok kellő közepébe fog vitorlázni, és 
tudta ő azt nagyon jól. hogy ott hajójának, a 
mely arnugy is tul van terhelve, ezzel a hit· 
vány, és nem elegendő személyzettel okvetlen 
tönkre kell mennie-. 

Orth János ijesztő pontossággal gondolt 
utolsó utjánál minden lehetőségre. Kabinjának 
padlóalatti raktárába oly mennyiségü dinamitot 
helyezett el, a mely elég volt tiz ily hajó ketté
szakitására. És miért tétette Ortb. János erre a 
helyre a dinamitot '? A ért, mert nagyon jól tudta~ 

~ 



A gainai leányvásár. 
Ahol már nem vesznek lányokat. 

Csók vásár Nagyhalmágyon . 
- Az Aradi Kötlöng tudósitójától. -

Arad, juUua 18, 

Az Aradl turista egyesület f. hó 20 án és 
2I·én tartja meg a néprajzi érdekességekben 
és természeti szépségekben gazdag G.1inára 
bagyományos kírándulását. A kirándulás prog
ramja a következő: 

Indulás Aradról a reggel 6 óra 40 pere
kor induló személyvonattaL K<:rrösbányán ét
kezés. Innen kocsival a regdoyes Bulza völgyben 
a ritka természeti alskulásu gro,holi sziklahid
h' z. Meghálás Felsé·Bulz.f'sdeo. Ejjel 2 ó: akor 
indutás gya!og a fertói Gaina c:mcsára, bo~uum 
a napfelkeltében gyönyörködhetn~k a kuán-
dulólí. . 

A leányvásár rnegtekint~se, leszállá'CJ a ka
tunda havas vöJgyébs és ~rkezés N~gyhal· 
n1ág.vra délután 2 órakor, ahoDnan visszaté
rés Aradra vonattal 

Jel~ntkemi lehet a kirándulás vpzetóje 
Vize r Aladár ''á rosi szám 1 isz tn él a '"ár< sbázán. 
Élelme~ mindenki magával hPZ. 

A kirándulók az első napon rendesen csak 
Nagyhaimágyig utaznak, s ott töltik az éjt, hogy 
másnap reggel jelen lehessenek a nagyhalmágyi 
esólwásáron. Ez afféle e!őjátéka a gainat leány· 
vásárnak. A c,ókvásárban cRak olyan fialal Ina
nyecskék vehetnek ré!;zt akik legfeljt-bb egy 
éVVfl ez.e1ótt mentek !érjhe1. Ezeket a többnyi
re szemrévaló asflzons káka t a ::oa ját férj!'ik Jrl .. 
sérik a vásárra, oldalukon hatalmas buiykosok· 
kal. amelyekben jóféle pálinka van. Erre a vá~ 
Fárra azonban csak_ jóképü embernek érdt·mes 
elmenni, mert az as~zony válogatja ki a sok 
a}anlkozó közül, hogy kit ctcókol meg. A \·á· 

. JasztottakhtlZ oda megy a menyecske. megöldi, 
megcsókol a s aztán előtérbe engedi a ré1·je 
urát, aki a páli uk ás butykostól m egkináija a 
szerenesés "embert. Akár iszik, akár r.em ezut:ín 
már csak egy dolog van hátra. - a fizetség. 
A c~ókot tudoiiilik Nagyhtdmágyon Sf'Dl ménk 
ingyen, csupán az a külömbség, ht gy arányisg 
jóval olc~óbb mínt e~yebütt. A. mrgc~ókoh. fer-
fiu ugy~tois anyagi viszonyaihoz képest kettőlől 
tiz fillért köteles a menyeeskének ad i. 

Az as~zonyi · ~zámitásnak. természetesen 

hogy ha el fog köve1kfzni a hajó haláltusája, 
az ausztráliai söpredék ok vetlen ül föl fog zen
d ülni, és akkop C:iaK egy nyomás u eleklrorr.os 
gombon étl a ~large-rita ezer darabban rf'pül a 
levegőből a te!lgerek fenf'kért>. H.\g,v tehát a 
Margeri á nak még roncsait se lehessE>n fölis
merni, a hajónak Hyen átalakuláson ke1lett ke
resztülmt-nnie. 

Ha'-ug, nyomorult rtíg·llom ü·hát az a hi· 
reszte-lés. ho~y Orth Jánost majd itt, majd o!t 
látták élve. ~lert hi~;zen temcsak az egé;:;z ,.j. 
lág baditengerészete tette szegény »J: g k ~i 
lyunk iránt való tiszteletból kötelesst'géve, h' gy 
elkövessen mindent Orlh János hajójanak vagy 
roncsainak megtaláJására, de még a világ ö:-z. 
szes hatalmainak kereskedelmi hajói i~ eikövflt 
tek mínden lehetőt, hogy nyomára akadjanak 
a Margeritá nak. S mindt>Z sikertelf'n volt . 

Ho~?y pedig Orth Janosnak ~lő rirét UiJ. 
t~ni vakrn .. rő gazság, azt csak. néoár,y Azóval 
f,,gom bizonyítani. 

Orth János hajója egy londoni biztosiló· 
társaságnál nagy ösSllegre volt bi?:tositva. Orth 
János eltünése után két évre ezt az ijsszeget 
édesanyjánslr, a királyi hereegnőnek kifizették. 
Azt k..)rdem tehát, hogy van e emb~r e földö:-~ 
aki azt merné állitani, hogy egy Orth JánoR. 
az a pur.tán, beesületes jellem, az a kimllgasló 
nagy lélek! ha éJne, megengedte volna, hogy a 
biztosilást összeget édesanyjának, a királyi her 
.eegn6nek, ily beestelen uton kifizl."sfék 1 Ezt 
nem hibett senki. 

Nyugodjék uegény Orth János lelke bé 
kében l 

t;.;, 
,_ c 
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ezen a téren is tág tere van. A bátrab b me
nye cskék legink!bb az urakat keresik feJ, mert 
tudják, hogy egy ilyen csókért néha· néha egy• 
egy korona is cseppen. 

Ma ga a leányvásár ugy folyt le, begy a 
leányvásár napján a.z eladó leányok szülőik 
őrlzete alatt megjelentek Gainán, szépen ki· 
rakták a bozományukat képező holmikat, hogy 
lássák a legények, mijök van a jövendóbelijök
nek A legények pedig körül járták az egész 
teret és amelyik leány nekik megtetszett, rövi· 
desen meg is kérték. Mindig akadt pap is, aki 
áldását adta rájuk s ott helyben megtartották 
a lakodalmat is. A gainai leányvásána ma is 
felvonul a mfndkét nemből való fiatalság, de 
legfeljebb a leánynézésig mehetnek, mert ma 
már az anyakönyvvezetőhöz kell menn!ölr, ami 
tudvalevőleg sokkal körülményesebb dolog. 

fl kot mányozhat6 légbajo tettalálásához. 
-Párbeszéd.-

- Te f Ml az. A fajsulya könnyebb, mint 
a leveg6, Urea, nagy ás korm•nyozható ? 

- A kormillnyozható léghajó l 
- Dehogy l A k o a ll c 1 6 J 

Aradi tolónia Párisban. 
Magyar iparosokat nevelr.ek. 

A konzulátus igazolványa. 
- A1. Aradi Közlöny tudósitójától. -

Arad, julius 18. 

A tavasszal Aradon járt egy magyar szü· 
letésü párisi nagyiparos, aki nem cikkezett és 
nem s2.ónokolt a magyar iparpártolásról, ha
nem okosan és megsziv1elendó módon cseleke
dett. Wolfner Raoul - ez a gyáros neve -
márciusban a lugosi 8. honvédgyalogezred 
aradi zászlóaljánál fegyvergyakorlatot teljesi
tett és ezt az aradi időzését arra használta föl, 
hogy eredményes magyar iparpátolásl akciót 
kezdeményez~en. A párisi szücs-nagyiparos 
ugyanis egy csomó aradi ifjuval, Illetve szü
lőikkel közjegyzöi okiratba foglalt ::;zerződést 
kötött, mely szerint Wolfner a maga költségén 
kiviszi 6ket Párlsba és ott két éven át az 3 
Mazarine-utcai ipartelepén és automobil-ruha üz. 
letében minden dija"liás nélkül a szücsmester· 
ségre kUanittatja. A tanulás ideje alatt a gyá.~ 

O Rágalmazás dróton ros gondoskodik az ifjak teljes ellátá~áról s ru
házatáról és fejenként egy frank heti zsebpénzt 

A fáv·ellenség. ad nekik és a két év leteltével mindeniknek 
• -- 400 frankot fizet ki. 

A zaklatott cukros ember. Az 19o1. április !O-étől 1909. április to.ig 
-Az Aradi Kőzlöng tá\irati értesülése. - érvénynyel bíró szerződés alapján "rolfner nyoJe· 

Arad, julius 18· aradi ifjut vHt ki Párisba, hogy ott a sz.ücs• 
Wolf Emil, egy budapesti cukorgyári cég mestereéget ~lsajátitsák és azután Magyarorszá

tisztviselőjénél alig volt békésebb természetű gon hasonló, jól jövedelmező Ipartelepeket léte
polgára a fővárosnak. Életében mindössze t>gy sitsenek A nyolc 15 -ts éves fiatal ember a. 
pár év előtt volt csupán öszetüzése bíz .. •nyos Uvetkező: Triznyai István, Ruttkai Dezső, Kar• 
Reich Jenőve], egy gabonakereskedőve•. Ez a pelesz Mór, Trabits Nándor, FeJlner Rezs5, Fell
dolga is immár a feledés homályába merült ner Aladár, Grosz •László és \Vetsz Sándor. Az. 
volna, ha nagy ijede1mére a mult év ~október ifjak egésBen jól találják magukat a világvá· 
hó 7 én a következő tarta1mu sürgön1t nem rosban, amelynek idegenszerüségét a magyar-
kapja: · gyáros azzal igyekszik enyhíteni, hogy apailag 

B i z o ny os d o l g ok ki t u d ó d t ak gondoskodik az aradi kolóniáról, automobil-ki· 
r ó l a d , e z é r t vas b o t t a l , ku t y a - rándulásokra viszi, szórakoztatásokban részesiti 
korbácscsal és vitriollal keres- és nem a rideg főnök bánásmódját hnusitja. 
nek; vigyázz életedre mindenütt velök szemben. 

és a nap minden pillanatában. ·A legutóbbi napokig állandóan jó hirekér~ 
E gy j ó a ka r ó d · keztek Párisból Aradra a szülőkhöz, akik a szer~ 

A békés, kinek sem ártó ember soká tü· zödésben jogaikat átruházták Wolfnerre. Mint· 
nődött megzavart kedélyállapotában, de fogalma egy két hét előtt azonban az egyik párisi ta~ 
sem volt arról, hogy ki lehet a rosszakarója s none, Grosz László betegség eimén hazaküldet
még kevésbbé, hogy ki a jóakarója. Izgalma te magát és itt azután rémhistóriákat mesélt a 
még el sem mult, amikor az Az Ujság napilap· szülőknek a küliöldi gyárban való bánásmódról,. 
nak egy kivágott tárcacikkét kapta postán el- szükölködésről és hasonló teljesen hazug dol· 
változtatott irásu boritékban, amelyben e sza- gokról. A szülők erre kérdést intéztek a párisi 
vak voltak aláhuzva: "az ily urakat ki kell gyároshoz ·és kérték, hogy nyugtassa rn eg öket,. 
irtani a vildgb6l." különben visszahozatják a gyerekeiket. Wolfner 

Majd üzleti ügyekben Trencsén-Teplára uta. nyomban válaszolt a kérdezősködésre és a szü
zott s ott az állomásfőnökhöz a következ() sür- lóknek irt levelekben kijE>lentette, hogy Grosz. 
göny érkezett ..,.Az Ujság" szerkesztösége alá valótlan dolgoka.t mesél, mert az ifjak Il'lgyon· 
írással: "Igaz-e, hogy VVolf Emil répailgynököt meg vannak elégedve hnlyzetükkel, szorgalma
ott kutyakorbácscsal agyba-főbe verték1 san dolgozuk a ~yárban és nem győznek elfSg. 

Ennyi már elvise hetlen volt a felizgatott gé hálálkodni a gyáros és. ennek családja ré
embernek s hazatérvr, az eddig előadottak fel· bZéröl tapasztalt jóindulatért. 
sorolásával megtette a följelentést a rendőrség· Hogy mennyire valótlanok Grosz László• 
nél ismeretlen tettes ellen. A rendóri nyomozás állitásai, azt Wolfuer egy nála levő aradi ifjak 
szálai Reichhoz vezettek s g-yanus volt, hogy en- által kiállitott és a párisi osztrák-magyar kon·
nek egy kéznél lévő levele, valamint a· távira- zulátus által hitelesitett nyiJatkozattal is iga,..
tok eredi szövegén látható irás felette hasonlók zoJta, amelynek szövege a következ6: 
voltak. A biróságnál Reieh tagadta a tettessé- . 
get, ellenezte a panaszos által kérelmez.ett irás- Nyüatkoaat. 
szakértő meghallgatását is s az· elsőbiróság fel Alólirottak ezennel kinyilatkoztatj uk. hogy 
is mentette a.t a vád alól. W oJfner Rezső szücsmester párisi lakos mind-

A panaszos feleb'bezése folytán ma tá.rgyal- ezideig a szerződésben foglaltakat pontosan' 
ta az iigyet a kir. törvényazét felebbez.ési ta· betartotta s igy Grosz László aradi lakos 
náesa 8 ugyancsak céltalannak Játván a vádJott összes híreszteléseit minden alap nélküli ko--
tagadásával szemben a szakértő meghallgatást. lwlrnánynak 11flilvánitjuk. ' 
helybenbauuta az elsőbiróság felmentő ítéletét. Kelt Párls, 1907. julius 9-én. 
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.1907. julius 19. ARADI KÖZLÖNY. 
----------------------------------~----------------A nyilatkozatot, melynek végéa az osztrák pel. Az osztrák kormány csak e törvé-
magyar konzulitus hitelesiti a hét alá.iró név nyes rendelkezést tarthatja szem elott és 
alá.Jrását, Wolfner beküldötte Gt'osszmann Al éppen ezért semminfJ befolydst nem gyako~ 
fréd dr. aradi ügyvédnek, akinek irodájában az ralhat a feltett kérdéssel érintett ügyre. 
érdekelt szülők megtekinthetik ~z okmányt. Ha A::rmann, Schöp{er és társaik, vala
Grosz László most már nem hagy föl a szü· mint Redlich és társai julius 9 ikén inter
lők va1ót!an informálásával és továbbra is ter· pellált Wekerle Sándor miniszterelnöknek 
je~ztené a hamis híreket, ugy a párisi gyáros Bosznia és Hercegovina közjogi állására 
aradi ügyvédje utján megr.eszi ellene a bűnvádi vonatkozó nyilatkozata dolgában. Ene az 
följelentést. interpellációra Beck báró a köYetkezőket 

Ma~yar ügyek a Raichsrathban. 
Beck báró a horvátok ellen. 

Mi van Boszniával? 
- Az Aradi Közliht.y távirati értesfllése. -

Arad, julius 18 

A Heichsrath nehány tagja tudvalevó
leg igen gyenge szeretettel viseltetik Ma
gyarország iránt. Ahol csak lehetséges, 
provokaló módon akarják Magyarország 
államiságát megcsufolni s noha igen jól 
tudják, hogy törvényes alapjuk egyáltalá
ban nincsen, a minap mégis olyan kije
lentésekbe akarták beleugratni Beck báró 
osztrák miniszterelnököt, amelyek Hor
vátország szeparatisztikus törekvéseinek 
elismerésével egyenesen a magyar bel
ügyekbe nyultak volna bele. Peric, Ifcse~ 
vics és társai ugyanis a minap interpel
fációt intéztek Bcck báróhoz, azt kérdezve 
tőle : hajlandó e odahatni, hogy a kiegye
zési tárgyalásokban Horvátország, mint 
külön szerzodo fél részt vegyen ? Teemé
szetes, hogy Beck mai válaszában nem 
mondhatott mást, csak azt, amit a tör
vény diktált neki. Mindenesetre érdekes 
azonban, hogy az osztrák parlament egy 
része azon fárad, hogy kiélesitse a horvá
tok arnugy is tulzásba vitt magyargyű
löletét s hogy egyenesen a Magyaror
szágtól való elszakadásra bujtsa fel a hor
vátokat. 

A magyar ügyekre vonatkozó interpel
Iációkra adott válaszról alábbi távirati ér
tesülésünk számol be: 

Az osztrák Reichsrath mai ülésén a:z 
irományok felolvasá~a után Beck báró mi
niszterelnók válaszolt Pe1·íc, lfcsevics és 
társai e hónap 3-án benyujtott interpellá
ciójára és többek között a következőket 
mondotta: 

- A képviselő urak azt a kérdést in
t.ézték hozzám, hajhndó vagyok-e gondc.•t 
forditani ar·ra, hogy a 1Iagyarországgal 
való uj kiegyezés iig?ében folyó tárgyalá
soknál Horvátországot, mint önálló köz
jogi tényezőt megil ctő befolyás megííriz
tessék. Bátor .;vagyok erre megjegyezni, 
hogy szemben az interpellátók által föl
tett kérdéssel, az osztrák kormány maga
tartását az 1867. december 21-iki törvény 
szabja meg, amely az osztrák-magyar 
monarchia közös ügyeit és ezeknek keze
lését pontosan körülírja éppenugy, mint 
Magyarországon az !867. évi Xll. törvény
cikk. ~Hndkét törvény csak két alkotó té- · 
nyezőt ismer, ugy mint a Reichsrath-ban 
képviselt királyságokat és országot egy
részről és a magyar szent korona orszá
gait másrészről. A magyar törvény több 
helyütt a birodalom mindkét feléről szól, 
mint a monarchia alkotó tényezőiről és 
mint alkotmányos . képviseletük ·csak a 
Reichsrath . és a magyar országgyülés, 
nem pedig a horvát országgyülés szere-

felelte: 
- Kérdéseikre válaszolva, első so-r

ban azt akarom konstatálni, hogy az 
osztrák kormány Bosznia és Hereegovina 
államjogi állására nézve egyedül a berlini 
szer·ződés 25. pontját, a monarchia és 
Törökország közötti 1879. április 21-én 
létre jött konvenciót, valamint a Bosznia 
és Hercegovina okkupálására vonatkozó 
törvényeket tartja mérvadóknak, amely 
törvények a Reichsrath-ban kepviselt ki
rályságok és országok jogait · e provin
ciák szempontjából egész kétségtelen mó
don megállapítja és biztositja. Meggyőző
dést szereztem arról, hogy a magyar mi· 
niszterelnök ur nyilatkozatában jogainkat 
semmiképpen sem akarta kétségbevonni. 

A Ház a választ tudomásUt vette. 
A költségvetési vita során ma fölszó

lalt Beck bál'Ó miuiszterelnök is, hogy 
nyilatkozzék a kiegyezés ügyéről. A ki
egyezési tárgyalások ·történetének elmon
dása után a rniniszterelnök kijelentette, 
hogy a mai tényállásnál fogva a valószi
nüség bizonyos fokával mondható, hogy 
10 évi időtartamra létre fog jönni egy az 
összes fontosabb kérdéseket tartalmazó 
kiegyezés. Ez természetesen ugyszólván 
időjárasi prognózisképpen mondha.tó, mert 
még számos kérdés nincs elintézve. Ha 
azonban a kiegyezés létrejön, ugy mind
két kormány nyugodt lelkiismerettel ter
jesztheti elő és képviselheti a kiegyezést. 

A város vadászterülete. 
A vadásztársaság kísérlete. 

Nem oszlik fel 
- Az A,-adi Kőzlöny tudósitójától. -. 

Arad, julius l ~. 

Az aradi vadásztársaságnak a város hatá· 
rában baszonbérben birt vadásztermetre vonat· 
kozó bé lele tudvaJevőleg 1908 ban jár Ie A 
társaság, hogy e. vadászterületet már jó eleve 
biztositsa magána'.i, beadványt intézett a v! 
roshoz s ebben a bérletnek 6 évre való meg. 
hosszabbitását kérte ama csekély bérasszeg 
fenntartása. mellett, amelyet eddig fizetett. 

Az e havi rendes közgyülés foglalkozott a 
társaság beadványával s bár a tanács a bérlet 
meghosszabbítását javasolta, a törvényhatósági 
bizottság kimondotta, hogy a vadászterületet a 
b~rlet lejártával nem adja tovább bérbe, hanem 
házilag kezeli. A t6rvényhatóságot az az in 
tenció vezérelte, hogy a házi kezelés révén a 
város nagyobb jövedelemre tehet szert. Az egyik 
törvényhatósági bizottsági tag pedig egy taka
rékpénztári könyv deponálásával biztositotta a 
közgyülést, hogy a vadászterület házi kezelése 
a városnak 4000 koronát jövedelmez. 

A közgyülés határozatával kapcsolatban 
yadászkörökoen ,az a vélemény alakult ki, hogy 
a vadásztáraaság fel fog osztani. Ezt látszott 

. igazolni a vadáRztársaság elnökségének meghi
vója is, amelylyel a társaság tagjait rendkivüli 
közgyülésre hivja össze. · 

Miut érteaülünk, a vadász-társaság holnap 

tartandó rendkivüli közgyűlésén nem a felosz· 
latás eszméjét vetik feJ. Ezt még idő előtt való~ 
nak tartják, mert a társaság még 1908-ig birja 
bérben a vadá.szterületet. A hotnapi közgyülé-o 
sen az elnö ség azzal a propozícióval áH elót 
hogy a társaság intézzen ujabb beadványt a 
városhoz és ebben ajánlja. meg a bérlet meg
hosszabbitása esetán a 40GO koronát, amit a 
házi kezelés révén befolyó jövedelemnek remél 
a város. 

Feltéve, hogy a közgyiilés elfogadj~ az etó· 
terjesztést ~ ami nem egészen bizonyos, mert 
a társaság nem áldozhat ilyen tetemes össze
get a csupán sportszerü vadászatra- a város
hoz intézendő beadványnyal várnia kell. A 
közgyülés ugyanis már hozott a bérlet ügyé
ben határozatot s igy meg kell &~társaságnak 
várnia a törvényben megszabott határidőnek 

lejárt át, amely után a törvényhatósági bizott
ság ~lőzölsg hozott határozatát egy ujabb ha· 
tározattai hatályon kivül helye~hetL 

A gyilkos iró. 
Szerelmi botrány Bécsbe-n. 

Az Alfonz. 
- Az Anuli li.iJzlön.J t.>.urati értePillése. -

Arad, jul!ua 18. 

A bécsi biróságot most szenzációs ügy fog
lalkoztat j a, amelynek egyik !6 se A u ~z tri a egyik 
leghírnevesebb irója, hősnője pedig 8tri11dbt#'g
nek, a világhirü irónak volt felesége. A pör az 
ellenfelek szivbeli ügye miatt keletkezett s fo· 
lyamán pikáns részletek kerültek napvilágra. 
A szerelmi regénynek a törvényszék el3tt jAt· 
sz6dik le utolsó fejezete. an.eJy elé Bécs irodal
mi köreiben érthető érdeklődésset tekintenek. 
A pör előzményeiról Bécs ből az alábbiakat je-
lentik: ._ 

Hogy a szerelemtől a gyülöletig csak egy 
lépés, - főleg akkor, ba már valaki alaposan 
i:iszeretkezte magát, - annak szomoru bizony· 
sága az az épületes pör, melyet tegnap a bécs
józsefvárosi járásbiróság tárgyalt. A esunyán 
élére állitott pörben a panaszos Strindbergnik, 
a fitres trónak elvált felesége. a vádlott pedig 
uesteren Frigyes iró, . akit egykor gyöngéd kö· 
telékek füztek az asszonyhoz. A panasz tárgya 
az, hogy o~steren egy detektivnek, a kit az 
asszony az ö megfigyelésére fogadott fel, a kö
vetkezőket tilondotta: 

- Mondja meg Strindbergnének, hogy ha 
a tengeri fürdőben találkozom vele és ó tovább 
is üldöz engem, én őt kitoloncoltatom. Én Bécs· 
nek első irója vagyok, hátam megett áll A.dler 
dr. az egész pártjával és az egész sajtó. 

Strindbergné azzal védekezett, hogy neki 
joga volt Oesteren t figyeltetni, mert évekig 
pénzelte és kitartotta. Előhozakodott aztán be.· 
rátja multjával, hogy l89B-ban meggyilkolta 
egyik kedvesét Prágában, de ekkor elmezavari 
szimulált és igy menekült meg a büntetéstőL 

Ez a kijelentés nagy szenzációt keltett. 
Oesteren védője, Markbreiter dr. erre azt vála
szolta, hogy Strindoer.gné eljárása felette izlés· 
telen. Az köztudomásu, hogy O esteren PJtigába.n 
1898·ban Reisner Beatrix nevü kedvesét agyon
lőtte és önmagára is irá.uyzott lövést, d~ ö ak
kor elmebajos volt. Ez azért még nem adott 
Strindbergnének jogot arra, hogy őt n'1olesztálja 
és még a lakásába is behatoljon. Külöuben jó ~i 
lesz óTakodni az ilyen előéleti leleplezésektöJ,, ' 
mert ellenesetben ő le közölhet az asszony 
multjából nem egészen épületes részleteket. 

A biróság a védők kivánságára á tárgya
lást elhalasztotta, mert mind a két fél ujabb 
tanukat jelentett be. 

'J 
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Merénylet 
az aradi gyorsvonat. ellen. 

Dinamit a sineken. 

Utasok a halál torkában. 
- Az Aradi Kiizliinv távirati tudósitása. -

Arad, julius 18. 

. Tegnap este Branyieska és Déva között 
rnerényletet követtek el a budapest-pre
deáli gyorsvonat ellen. Eddig még isme~ 
retlen tettesek dinamit töltényt helyeztek 
el az egyik sinen, amely a gyorst•onat 
mozdonyainak kereke alatt felrobbant s 
pusztulással fenyegette az egész vonatot, 
amelyen több mint száz utas volt a rob
banás alkalmával. Különösen veszedelmessé 
tette a helyzetet az, hogy a robbanás a 
branyicskai hídon történt, minek folytán 
könnyen megeshetett volna, hogy a gyors
vonat összes kocsijaival együtt ~ a Ma
rosba zuhan. . 

A véletlen szerencse mellett a moz-
donyvezető lélekjelenlétének és bátorságá
nak köszönhető, hogy nagyobb szeren
esétlenség nem tört6nt. A meginditott nyo· 
mozat mindezidejg nem tudta megállapi
tanit hogy ki követte el a merényletet. Az 
a hir, mintha a magyarság ellen felizga· 
tott román munkások tették volna a Yasuti 
sínre a dinamit töltényt, aligha felel meg 
a valóságnak. 

A branyicskai hidon történt Yasuti sze· 
rencsétlenségröl a ki)vetkez0. Piskir5I: 
Déváról és Budanesü·,)l érkezett tá,irataink 
szó1nak. · 

A robba.uás. 
A budapest-predeáli 602. s.zámu gyors"i"o· 

nat tegnap este a rendes id•3ben, 7 órakor in .. 
dult el AradróL Már Déva felé járt, mikor Era· 
nyicska és Déva. között, a branyicskai hidon, 9 
óra 52 perckor a gyorsvonat mo.z.donyáoak elsö 
kereke alatt hatalmas robbanás türtént. A rob
banás ereje oly erős volt, hogy egy píllanaíra 
visszalökt • a teljes sebességgel haladó vona~ott 
a légnyomás következtében pedig a mozdony 
vassátorának ó miliméter vastag üveg ablakjai 
apró azilánkokra tBrtek. A rázkódás folytán a 
mozdonyvezetó és a fütő a gépré ~zekhez ütöd
tek és könnyebb sérülést szenvedtek. 

A hatalmas rázkódást és robbanásta gyors· 
vonat valamennyi utasa észrnett&t akik között 
6riásl pánik tört ki. Az asszonyok rémült si· 
koltozással szaladtak az ajtók felé, s a higgad
t&bb uta~oknak nagy erőfeszitéssel sikerült csak 
megakadályozniok. hogy k:l ne ugorjanak a ro 
bogó vonatróL A férfiakon is meglátszott a 
robbanás okozta bizonytalanság és félelem. s 
halott haloványan bámultak ki a kocsik abla 
kain a sötét éjszakába. 

A borzalmas pillanat hatása alatt a~nban 
a mozdonyvezető nem vesztette el lélekjelen· 
létét s ,tW>nnal ellengázt adott, minek folytán 
a gyorsvonatot la.ssubb tempóban levezette a 
hidróL A hid Déva feliSli oldalán aztán meg· 
állitotta a gépet, s azonnal hozzá fogott annak 
megvizsgálisá.hoz, hogy -voltaképen rnilyen bal· 
eset érte a mozdonyt. 

A nyugvó helyzetben levő vonatről min
denkt a töltésre menekült, s az emberek egy. 
mást rémitgették a balesetról hirtelenében ki. 
eszelt m6$ékkel. Ezalatt a vasuti alkalmazot
tak lámpásaikkal a mozdonyhoz siettek, s a 
gépésszel együtt megá.\lapttották, hogy a vonat 
ellen dinamUmerén'llletet kiJvettek eL A moz. 
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dony alsó épitménye és a kerekek ugyanis 
egész szürkék voltak a dinamit robbanás foly
tán előállott füst leesapódásátóJ. A robbanásnak 
különben egyéb következményei ls voltak a 
mozdonyon, amennyiben a baloldali futókerék 
abroncsa ketté tört, s több alkatrész részint 
összegörbült, részint eltorött. A robbanás any. 
nyira heves volt, hogy a mozdony sátorának ó 
milliméter vastagságut erős üveg ablakjai ezer 
darabra törtek. 

A azétszaggatott sia. 
A mozdony sérüléseinek megállapitása 

ulán a mozdonyvezetó és a többi vasuti alkal 
mazottak lámpásaikkal 8 branyicskai hidra 
siettek, hogy a merénylet helyét megtekintsék. 
Csupán a sinre rakott dinamittöltény kicsiny 
voltának köszönhető, hogy rémes szerencsét 
lenség nem történt. Mt>gállapitották ugyanist 
hogy a hid második mezejéb en tört~nt a rob 
banás, amely a baloldali sinből iJtvennyolc 
centiméter hosszu darabot összeroncsott s a 
sindarabokat 30-40 méter távolságba hajította 
el. Ezen a félméternyi hasadékon azután min
den nagyobb veszély nélkül átsiklottak a vo 
nat kerekei. Kiszámíthatatlanok lettek volna 
azonban a következmények akkor. ba a sin 
véletlenül hosszabb darabon szakad fel, mert 
ez: esetben az oldalra billent, teljes erővel szá· 
guldó gyonvonat okttetlenül belerepült volna a 
Marosba. 

A hid átvizsgálása alkalmával a hid ellen 
falában még mintegy négy k'il6 dinamitot ta 
ldltak, amely szerencsére nem robbant fel, mert 
ez esetben a hidat a gyorsvonattal együtt da 
rabokra zuzta t1olna. A dinamit kan6ccal is el 
v-olt látva s ugy látszik azért nem tette a me. 
réoylö olyan helyre, ahol pusztitást is okozna· 
tott volna, mert erre mdr nem t?olt ideje. 

Binder Lucián vonalbiztos, aki véletlenül 
a vonaton utazott, jelentékeny részt vesz a 
merénylet részleteinek kikutatásában; távirati· 
lag értesitette a piski i forgalmi főnököt, Ba
lázs Árpád felügyelőt, aki egy bizottsággal 
együtt félóra mulva a helyszinére utazott s 
meginditotta a hivatalos vizsgálatot. 

A megsérült gyorsvonat ezután lassu tem
póban Déváig ment. ahova egy 6rai késedelem
mel érkezett meg. Itt a törött kerekü mozdonvt 
lekapcsolták s más mozdonynyal engedték ~t· 
nak a vonatot Predeál felé. Egyben muukáso
kat küldöttek a merényle~ helyére, akik hajnali 
4 óráig helyreállitották a megrongált pályarészt 

Az esetről ma reggel jelentést tettek a 
magy. kir. államvasutak aradi üzletvezetőségt
nek és a dévai kir. ügyészségnek. Az ügyész
ség azonnal meginditotta a nyomozatot, amely 
a.zonban eddig semmiféle pozitiv eredménynyel 
nem iá.rt. Az aradi üzletvezetőség részéröl a 
ma déli gyorsvonattal Dévára utazott Fetter 
Géza üzletvezetó helyettes. hogy a vasut részé
ról személyesen vezesse a vizsgálatot. 

A tettesek kideritésére irányuló nyomozat 
eddig csak annyit állapitott meg, hogy a me 
rénl'ló, vagy a marénylők valószinűleg a bra 
nyicskai szeszgyárban dolgozó munkások vol· 
tak. Meger3si~eni látszik ezt a feltevést az a 
körülmény, hogy 8 branyicskai szeszgyár egyik 
kocsisát ma reggel átlött fPJjel taldltdk meg. 
A kocsis bizonyára tudott a marényJet tervéről 
s ismerte annak elkövetóit. A marénylők nyil
ván azért ölték meg, nekogy elárulhassa öket. 

A ldvatalo• Jele:até•• 
A budapest predeáli gyorsvonat ellen elkö

vetett merényletrln a magyar államvasutak 
igazgat6sága a következ() hivatalos jelentést 
adta ki: 

F. hó 17 -én a 602. sz~ budapest-predeáli 
gyorsvonat ellen Branicska és Déva állomások 
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között 8 branyice.kói hídon este 9 óra 52 perc
kor dinamitmerénylet követtetelt el. 

Közvetlenni a vonat elbaladása előtt az ár· 
téri hid els6 nyilásának a második mezejében 
dinamit töltény robbantatott fel, amely 8 bal· 
oldali sint 58 cm. hosszuságban szétroncsolta.· 
A sindarabok 8 hidtól 80-40 méter tá-volság· 
ban találtattak meg. Egy kereszttalpfának a 
baloldali sin alatti része teljesen szétforgácsol
tatott. A hidszerkezeten esak egy baloldali mel
lékbossztartó egyik szegvasa görbittetett el. A 

mozdony ablakai bezuzódtak. Egyéb baj a vo· 
naton nem történt Az utasok és a személyzet 
közül senki sem sérült meg. A 602. sz. gyors· 
-vonat körülbelül egy órát késett. 

A megrongált pályarész reggel 4 óráig 
helyreállittatott. A tettes kipuhatolása végett a 
szükséges intézkedések megtörténtek. A vizs. 
gálat még az éjjel meginditt.atott. · _ · -

Egy utas elbeszélése. 
Rafael dr. déval ügyvéd, aki a gyorsvona

ton utazott 'a következőket mondta a merény. 
letról: 

- Tiz órára járt az idő, amikor a bra· 
nyicskói hidra ért gyorsvonatunk. t:..gyszerre 
óriási robbanás hallatszott, mintha egymás 
után többször lóttek volna. Az ablakok össze~ 
törtek és ebből is azt hittük, hogy az ablako
kon belőttek s ezért a padlóra feküdtünk. A 
vonat ebben a pillanatban döcögni kezdett, as 
utasokon halálfélelem vett erőt és mindenféle 
sikoltozás és jajgatás volt hallható. Egyszerre 
hirtelen zökkenéssei a vonat megállott. Az uta
sok kiugrottak a kocsikból s a vasuti személy· 
zet az óriási füstben, amelyet a robbanás oko· 
zott, lámpákkal kereste a robbanás okát. A tli· 
namit a talpfákat szétroncsolta, a sineket meg. 
görbitette és szétszórta. A vasutasok végigvizs. 
gálták a hidat s azután a vonat óvatosan átha· 
]adt a Maros tulsó felére. A rémillett5l több nő 
rosszul lett és nem akart a vasuti kocsiba visz. 
szl\menni. V égre ne.gynehezen elindulhattunk 
és megérkeztünk Dévára. 

Hogy sziiletuek a kacsák 1 
A dinamitmerénylet kapcsán ma vész· 

hirek. járták be az országot, amelyek. a román 
tulzók müvének hirdelik a tegnap esti szeren· 
c,gés l'égü -vasuti balesetet. Hogy i1y1mkor tá· 
jékozatlanságból és fantasztikus rémképekbc>l 
milyen furcsaságok látnak napviiágot, fényesen 
jellemzi egy fővárosi déli lap híradása, amelyet 
kurlózumképen egész terjedelmében az aláb-
biakban közlünk : · 

A nemzetiségi képviselőknek a képviselöházban 
való izgatása megtermette gyümölcseit. A hiszékeny 
népet fölzaklatták és a. magyar urak ellen uszitották. 

Ez az izgatás má.r oly fokra hágott, hogy teg· 
nap a fanatikus ol!ihok merényletet követtek el a 
budapest- aradi gyorsvonat ellen. 

Arad környékén az oláh.ok köZölt már régáta. 
suttogják, hogy elérkezett a Jeszamolás órája. 

- Végezni kell a magyarokkal! - adták 
a szót szájr..ílszájra.. Valóságos összeesküvést szót· 
tek, hogy fogják fölrobbantani a gyorsvonatott ame-
lyen a "henye magyar urak" utaznak. 

A 602. számu gyorsvonat pontosan indult el a 
Budapest-keleti pályaudvarról. Minden incidens nél
kül érkezett meg Arad környékére. 

Itt, egyszerre osat, amikor már homályosodni 
kezdett, irtózatos dördülés reszkettette meg a leve· 
gót. A dördülés akkora volt, hogy a gyorsvonat po· 
koli zakatolását is tnlhal"sogta. 

Az utasok ijedten néztek ki a kocsik ablakain, 
de nem láttak egyebet, mint kavargó, eiirü füst
felhőt. 

Csak kés6bb tudták meg, hogy az. at• a hid 
&láj melyen a vonat átrobogott, puskaport és din•· 
D:útot helyeztek. Fölrobbant m:ind a kettö. de csak 
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'akkor, a mikor az utolsó kocsi szaladt a hidon. Ez 
az utolsó kocsi meg is rongálódott. 

A robbanás ereje rettenetes volt. A hidat és 
,a aineket a sz6 szoros értelmében széthányta. 

Emberéletben kár nem esett. 
Az államvasutak igazgatóságához eddig még 

,nem érkezett a merényletről részletes tudósítás. 

· A Westinghouse-gyár. 
Az automobilo k versenykép essé ge. 

A város érdekei. 
- A:;. Aradi Közli:i11y tudósitó.iától. -

Ar•d, julius 18. 

A város törvényhatósá~?:a tudvalevőleg hol· 
,nap rendkivüli közgyűlést tart, amelyen a W es· 
tinghouse gyár alapitására vonatkozólag végle· 
:ges határozatot hoz. Az utóbbi időben a gyáz 
alapitásának körülményeire né1.ve egyesek ré
s?éről aggodalmak merültelr fel, amelyeket a 
Westinghouse.gyár egyik megbízottja az Aradi 
.KIJal/Jny munkatársa előtt tett nyilatkozatával 
teljesen eloszlat. A gyár megbizottja részlete· 
sen kiterjeszkedik nyilatkozatában mindazokra 
a kérdésekre, amelyek a laikusokban némi 
kételyeket ébresztettek fel. A ~eszélgetést u 
. alábbiakban közöljük: 

A W estinghouse-gyár alapitóinak megbizott ja 
-egy fővárosi mérnök a holnapi közgyülés alkal 
mából Aradra érkezett. Az Aradi Kó'zlöny egyik 
munka.tá.rsa felhasználta ezt az alkalmat. hogy 
nehány ujabban fölmarült kérdésben az ö véle
ményét is megkérdezze. A megbizott a követ 
sőket mondotta : 

-Rendkivül örvendek, hngy a törvényható
sági bizottság tagjai sokoldalu elfog1altságuk 
dacár& is ily behatóan foglalkoznak az alapitás

·s&l, mert ez alkalmat nyujt a néz.etek kicseré 
lése ellen, érveik: megdöntésére s egy egészsé 
ges közvélemény kialakulására. . 

Munkatársunk ezu:án főképpen a legutóbb 
.., ·fölmerült szabadalmi, müszaki és közgazdasági 

kérdések Iránt érdeklődött s a következő vá· 
!laszt nyerte : 

-A müszaki szakmában sokat foglalkoztam 
szabadalmi ügyekkeL Rámutatok arra a szak
emberek e1ótt régóta ismeretes tényre, hogy a 
szabadalom kitünő intézmény arra. hogy azt 
meglehessen kerüini. Egy kis változtatás az ere 

-deti eszmén és már is kész az uj szabadalom 
A gyakorlati érzékü amerikaiak épen azért 
gyakran nem is szabadalmaztatják legjobb dol-
gaikat, Jól tudják ök, hogy nem a szabadillom. 

l a lényege a jó gyártmánynak, hanem az elké· 
• szités m6dja, amit semmiféle szabadalmi ille-
i f tékért sem lehet megszerezni. Ehez bizony 
{ évek kitartó munkája és nagy anyagi áldoza· 
~ ·tok szükségesek. Voltaképen nem is a szaba 
f dalmakat fizetik meg, amikor olyanokat meg-
l vesznek, hanem a gyártás sok mindenféle csin· 
1 ját-binját, a gyártási tapasztalatokat, amik so-
~~ hasem évülnek el, örökéletüek, sőt az idők 

P, ·folyamán gyarapodnak: is. Klasszikus példája 
,./ -ennek egyik előkelő hazai vállalatunlr, mely 

. ·:, százezreket ölt bele rokon irányu kisérletekbe, 
,." mig' belátta, hogy ennyi leckepénzt hiába 
l 'fizetett. 
t 

·1 A gyártmány ok minósége tekintetében uj· 
4 ·ból csak szakemberekre hivatkozom. és csak l arra kérem az ez Iránti érdeklődőket, hogy ne 
~ azok véleményét kérdezzék, &kik nem ismerik 
~ ~ W estinghouse.gyártmá.nyt és hirét sem hal-

t !ották, hanem azokét, akik a gyakorlatban pró· 
. bálták ki őket. 

·\ A közgazdasági részt illetőleg utalok a +-, ·városi tanács kezei kl}zött lévó részletes alapi. 
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tási tervezetre, mely teljes tájékm·ást nyujt az 
A. és B. részvények jell~ge és haszonrészese 
dése s az üzleti haszon elosztása tekintetében. 
Mérvadó ebben a tekintetben a kereskedelmi 
törvény is. mely a kisebbségben levő részvé·· 
nyesek jogait van hivatva kellőirépen védeoJ. 

'Az alapltók egyébként fjgyelemmel voltak itt 
is a város. érdekeire, s már eleve biztositották 
a város közönségének mint nagyrészvénye!nek 
befolyását nemcsak a mérleg megállapításár& 
hanem az egész üzletmenetre akkor, mikor & 

tárgyalások legelejétól fogva a város közönsé· 
gét megillető helyet fentartották számára az 
igazgatóságban. 

Kijelentem még, hogy az A. sorozatu rész 
vényekre az összes aláirók egészen egyenlő 
arányban kötelesek a tervezet szerint befizeté
seket eszközölni, hogy továbbá a Leszámitoló 
Bank semmi néven nevezend~ elónyben nem 
részesül s hogy a Westiaghouse cég egy~ze. 
rüen azért nem vesz részt a versenyeken, mert 
annyira el van foglalva megrendelésekket hogy 
nrsenycélokra nincs fölösleges kocsiia. Ahol 
azonban megjelenik, ott helyt is áll magáért. 
Bizonyitja ezt a mult decemberbeo rendezett 
Montecarló·párisl nrseny, melyen 39 elsőrangu 
készitmény közül a részt vett két Wet:~ting. 
house auto nyerte el az I. és II. dijat. 

Eddig a nyilatkozat, mely a maga rövid· • ségében is alkalmas arra, hogy azokat, akik· 
nek még aggályaik voltak, kielégitse, 

A Sig ray• uradalom 
zártatát föloldották. 

Paraszt b l ~to koka t alakitanak. 
- Az Aradi Közlö11y tudL.:;itújátúi. -

• Arad, julius B. 

Al'admegye egyik tekintél,ves nagyságu 
uradalmá.t, amely -;.:.uo holdn.~·i területen 
Kerütős határában fekszik s előbb ;)'igra!J 
József gróf és neje tuJajdona volt, a n~
pokban - amint azt megirtuk - a kis· 
jenői kir járásbiróság zár alá vette. A 
szenzációs zár alá vétel oka, a jelenleo-i 
tulajdonosok és az uradalom bérlője kÖ· 
zött felmerült ellentétekben volt, amelye 
ket azonban e héten már eloszlattak. 
amiért a kisjen6i járásbil·óság már ·föl is 
oldo ·ta az ttradalmat a zarlat alól. 

A zárföloldásnak az a történetet hogy 
Yilágossy József dr. fiSvárosi ügyvéd, az 
uradalom egyik jelenlegi tulajdonosa hét
főn Aradra érkezett és teUesen kiegyenli
tette Bele J án os uradalmi bérlőnek száz
ezer koronás követelését. amelynek bizto· 
sitása végett a mult héten a zárlat kére
tett. Most tehát misem állja már utját 
annak, hogy Világossy József d r. és Pap 
József szegedi magánzó sikeresen befe
jezzék a Sigray~uradalmon a parcellázási 
akci6t, amelynek révén Aradme~yének 
tisztán románok által lakott részében egv 
kizárólag magyar gazdákból tl.lakuló kö~
ség létesül. A mintegy 320 magyar rsa· 
lád i\agy- és Almás-Kamarás. továbbá a 
csanádmegyei Battonya, Bánhegyes, l{u~ 
nágota és Kovácsháza községekből kerül 
ki és jogosan a legszebb reménvekkel 
megy bele a parcellazási müvelethe: ame
lyet bizonyos oldalról még a földmivelés
ügyi kormánynál is diszkreditálni akartak. 
Nemrégiben ugyanis, amikor már perfekt 
volt a parasztok birtokvásárlása, megkör
nyékezték Darányi Ignác minisztert és 
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rá akar·ták birni~ hogy hiusitsa meg ezt 
a kel'ülósi telepitést. 

l·gyanakkor azonban föntjárt a rrú
nisztel'iumban az uj telepesek küldöttsége 
és kijele 1tette, hogy az állam minden 
támogatdscl nélkül is keresztült.'iszik a par
cellázá.st. A kü döttség kifejtette. hogy a 
most kínálkozó jó alkalmat a földszükség
let kielégítésére nem szabad elmulaszta
nia annál kevésbbé. mert hiszen a Híg
ray-földekhez sokkal olcsóbban jutottak. 
mint az Ypsilanti-uradalom telepeseL akik~ 
nek maga a kormány ll 0() koronáért adta 
el a birtok katasztrális h oldj át. mig ők 
858 koronáért t:ették meg az azonos mi
nőségü föld holdját 

Mihelyt az idei termést elhordták a 
Sigray földekről, nyomban megkezdődik a 
parasztbirtokok alakitása és tulajdonba 
való bocsátása. A gazdák a Yételár meg
fizetéséhez megfelelő kölesönt vesznek föl 
a budapesti kisbirtokosok or,szágos földhi· 
telintézetétől, mert a mai drága pénz\iszo· 
nyok mellett vidéki pénzintézettól nem síJ 
került olcsóbb am0rtizáeiós kölcsönhöz 
jutni. 

.téghajó ro111ánc .• 
Párisi Jelentések szerint felta~ 

l*lták • kormanyozható léghajóL 

I. 
~ekem nincs slusszom fent a börtén. 
Az ön slusszáróL álmodom; 
Kegyed bájdu3an h(~rkoi éjjeL 
Mig én a bl:ltür;:et rovom. 

Én gyalog járok reggel, este, 
~~egyed meg gummirádleren ; 
On napernyővel jár az utcán 
S a végrehajtó jár velem. 

nn szereti a kávét habbal. 
hn s2:ereteÍn nagyon magát, 
Ön felesége le~z egy urnak 
l~s énbelőlem lesz bad.t. 

l\"em szerzetes b:mit, hanem csak 
Házibarát leendek: én: 
Egy bus szivnek vigasztalásra. 
Csak: ily állásban van remény. 

IL 
Igy volt ez eddi~. Am ezentul 
Más lesz a n entö, mód~zerem. 
Ha önt feleségül nam adják, 
Egy_ léghajón megszöktetem! 

Egy olcsó léghajó fiakker 
Megteszi e szolgálatot. 
S a légkocsis hallgf>.tni fog majd, 
Ha jó borravalót kapott. 

Együtt repülünk majd az égbe, 
S ba katcsu slusszát álfoggm, 
Ah. végre lesz egy slussz. kisasszony~ 
Amely az én tulajdonom! 

Es elviszem magát, szerelmem. 
8 egy légvárban ön lesz az ur, 
S én verseket zengek magáról, 
~Hként egy ócska trobadur. 

Es hogyha majd egymást megunjuk. 
Akkor se lesz. mi gondot ad : 
Hazaszállitja ijnt serényen 
Egy jól kiképzett légvonat! 

-zab. 
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Me~iött a minorita ~enarális. 
Reiter Domokos Aradon. 

Ünnepéryes fogt.dtatás a rendházban. 
- Az Al"'tUÜ KözWny tudósítójatól. -

Arad, julius 18. 

,. Az f'gész világ minoritáinak legfőbb 
ura, Reiter Domokos generális, ma Aradra 
érkezett. Jövetelét már több izben jelez
tük s a minorita házfőnök értesitése alap
ján megirtuk, h(lgy julius 15-én érkezik 
ide Lugosról, ahol szintén a minorita rend
házat vizsgálja felül. Közbejött alwdáJyok 
miatt azonban Reiter Domokos nem jöhe
tett meg a jelzett időre s tE•gnap a lugosi 
minorita házfőnök táviratilag közölte Csák 
Cirjék dr.-ral, hogy a generális 18-án 
reggel indul Aradra. 

A magas rnéltóságu vendég fogadá
sára a rendfőnök tegnap este Temesvárra 
utazott. Ma delelőtt kihajtatott a vasuti 
állomásra, ahol bevárta a Lugos felől ér
kező vonatot, amelyen Reiter Domokos 
generális titkárja és a lugosi házfőnök 
kiséretében érkezett. A kölcsönös üdvöz
lések után a lugosi házfőnök visszauta
zott Lugasra, a generális pedig kíséreté
vel tovább folytatta utját Arad felé, hova 
korán délután érkezett meg. 

.. Reiter Domokos elé Délly Ödön ház. 
főnök veze1ése alatt a minorita rendház 
több tagja vonult ki az aradi vasutállo
rnásra. A ezerzetesek a vonat érkezésekor 
a perronon várták a főpapot. A generális, 
aki az ötvenes évek felé hajló, magas, de· 
rék ember, fiatalos könnyedséggel szállott 
ki egy első osztályn kocsiból s szivélye
sen köszöntötte a fogadására megjelent 
minoritákat. · 

A társaság ezután kocsikra ült s be· 
hajtatott a városba. Az első kocsiban Reiter 
Domokos foglalt helyet, oldalán Csák 
Cirjék rendfőnökkeL A kocsik a minorita 
atyák templomának diszes feljárójáig haj
tottak, ahonnan a ··papok egyenesen a 
templom előcsarnokába vonultak. 

A templom zászlókkal diszilett veszti
büljében az összes mjnorita atyák félkör
be belyezkedve várták generálísukat, a 
kit többszöri móly meghajláRsal üdvözöl
tek. Innen Reíter Domokos vezetésével a 
templom ba lépett a menet, ahol a generá
lis a főoltárnál szent misét mondott., Mise 
után megáldotta a rendház tagjait s az· 
után a sekrestyén át 1akosztál,yába távo
zott, amelyet a másodík emeleten rendn· 
tek be számára. Termeit csak este 8 óra
kor hagyta el, mikor is a rendház nagy 
ebédlőjében a minorita atyákkal egyetemben 
vacsorához ült. Vacsora közbf'p a generá
lis Csák C11:iék dr. és Delly Odön között 
foglalt helyet. A vacsora háromnegyed 9 
óráig tartott, amel~ után Rdter Dumokos 
a rendház tagjaival hosszasan elbeszélge
tett. Bár a generális németül is tud, a 

,, társalgás nyelve kizárólag a latin 'Volt. 
A minorita generális körülbelül egy 

hétig marad Aradon, amely idő alatt a 
rendház összes ügyeit felülvizsgálja. A 
hivatalos vizsgálatot holnap reggel kezdi 

· meg. Aradról Erdélybe, majd Felsőma
gyarországba utazik, honnan augusztus 
közepén Szegedre megy, hogy az augusz
tus 22-én történő' rendfőnök választáson 
elnököljön. 

Reiter Domokos német születésü em· 

AP AD l Kt"Y::LÖl\1 -y·_ 

ber. Tiz esztendős korában került ki Ame· 
rikába, ahol tanulmányai befejeztével a 
rend tagjai közé lépett s idővel a rend 
amerikai provinciálisa Ie1t. Ebből az állá
sából Caratelli Lőrinc után őt helyezték 
az egész rend élére. Érdekes, hogy a ge· 
nerális feltün()en hasonlit az aradi Nem
zeti Szinház egyik tagjára, Ladiszlai JÓ· 
zsebe. 

IRODALOM ÉS MOVÉSZET. 
A sztnház müsora: 

Péntek: A v t g ö z v e fl. y. operette. 
Sz omba t: B e r n á t, bohózat. Bemutató el ö adás. 
'fuárnap: Di'lután: A víg özvegy, operette. Este: 

B e r n il. t, bohózat. 
Hétfö: A p o l g á r me st e r u r, vigjáték. Tapolezay 

Dezs6 ''!mdégföJiéptével. • 
Kedd: A p á h o ly, bohózat. Tapolezay Dezső "en

dégföllépt.evel. 

* Durand és Durand. Tapolezay Dezső, az 
aradi szinnáz illusztris vendége ma a Durand 
és Duravd cimü telivér francia bohózatban 
szerzett pazar élvezetet a közönségnek. És hogy 
a kö önség mennyire honorálta a kitünő mü
~ész pompás alakítását, mi sem bizonyitja 1ob
ban, mint hogy az egész előadást átkacagták. 
Harsogó kacaj kisérte Tapolezay minden sza
vá.•, minden mozdulatát. Durand fényes szere
pében annyi kedvességet, kacagtalP humort, 
bájossá.got nyujtott, arntért a föltétlen elismerés 
mellett még h!1a is illeti, mert igazi, szivbeli 
gyönyörüséget szerzett müvészi játékával a 
szépszámu közönségnek. Maga az előadás egyike 
volt a legjobbakoak. A mi müvészeink tudá
suk legj~nával járultak sz· elsőrangu sikerhez. 
Sokat kacagott a publikum Várnag pompás 
Coquardiert-jának, Sza.thmáru remek figurát 
mutatott be a hebegő kliens szerf'pében. Ma'T'1J· 
házy elegáns Durano mester volt.. Nagy sikere 
~olt H. Novák Irénnek és H. Kőrössy Jucinak, 

H. G. 

· A politika nyara. 
S z é l c s e n d e g é s z v o n a l o n. 

Készülödések őszre. 
- AJ Jimeli Kijzw'llg távlra.tl értesUlése. -

Ar1J, julius 18 

Nyár. A pártkörök üresek, a politiku
sok odahaza, vagy valami fürdőn pihen1k 
ki fáradalmaikat ; a frondőrök is pihen
nek : nem történík ~tehát semmi különös. 
Az eg·sz politika nem egyéb, mint az 
őszi kampányra való készüiődés. Az is 
csak lanyhán. 

A kiegy2zés a Ház eUUt. 

N ap ok óta érdekes és éles ujságpolé
mia folyik a helyzet két leg0getőbb kér· 
dése, a kiegyezés és az ujonclétszám kö
rüL A két dolog köziil a fontosabb, mert 
közelebbi, a.kiegyezés. Az ujonclétszám 
ügyében puszta találgatások folynak. A 
kiegyezésről bizonyos, hogy közelebbi idő
ben a parlamentek elé fog kerülni. 

A mi értesülésünk szerint a parlament 
őszi időszakára vár ez a munka. Lehet
séges, hogy a legelső javaslatok között 
lesz, amelyeket a kormány előterjeszt. 
Lehetséges ez abban az esetben, ha a 
nyár vége felé lépések, tárgyalások tör
ténnének. Mert annyit a nagy bizonyta· 
lanság közepette is meg lehet állapítani, 
hogy a kiegyezés Jegfontosabb részleteiben 
még nagyon sok az eldöntetlen kérdés. 

h'Iíndemellett azért várható az őszre 
döntés, mert a nyár folyamán a miniszte-

J 
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riumok büróiban a legteljesebben fel Ie ... 
het doJgozni az egész anyagot. 

A nemzeti ségiek és a horvátok 
saovetsége. 

A bukaresti Adeverul cimü lap julius 
15-iki számában Egy bécsi level eim alatt 
feltiinést keltő cikket közöl, melyben töb
bek között a következőket irja: 

A román képviselők már a horvát küz
delem legelején keresték azokat az . érint· 
kezési pontokat, amelyeknek alapján a 
szövetségük sikorülhetne. Meg is találták 
e pontokat és ennek következménye volt, 
hogy a nemzetiségi kéjwiselők a horvátok 
obstrukciója alatt ezeknek segitségére síet
~ek. Amikor azután a képviselöházban vé
get ért a harc, a nerr.tzetiségi és horvát 
vezető fér!ialr Bécsben tanácskoztak, hogy 
milyen modon és micsoda eszközökkel foly-· 
tassák a küzdelmet a magyarok ellen a.. 
képviselőházban. Abban áÚapodtak meg~ 
hogy ősszel ujból, még pedig egyesült erő..,. 
vel kezdik az obstrukciót. 

IUREK .. 
Kilencéves öngyilkos. 

. ' A.ra(f, julius 18~ 
Életbölcselők szakavatott tollára val6 ön

gyilkosság történt ma Makón. A koránérettség,. 
sz idegesség korszakában is teltünő az eset_ 
Kilenc éves korában dobta el magától egy ma
kó! kis lány az életet. Anyagi gondok, az iskola 
terhe nem nyomhatta a kis életunt vállát és 
mégis megvált az élettől. Ez oly élettünet. ami 
méltán gondolkodóba. ejthet minden embert. 

A ritka esetról a következő tudósitá.st 
adjuk: 

Kiss János makói lak6snak 8 Bogárz6ban. 
van tanyája. Ott éldegél már évek óta család
jával. A törekvő gazdálkodónak Juliánna nevü 
9 éves leánya volt. 

~ A koránérettség jelei már régehbm mu-; 
tatkoztak 8 kis leányon. Évek óta arról fantá
ziált, hogy ő mielóbb meghal. mlilrt tüdővészes •. 
Ennek a fantasztikus gondolkodásnak azután. 
egészen rabja lett. 

Sokszor emlegette, hogy ó nem várja be, 
mig természetes haJállal kimulilr, mig a beteg
ség elsorvasztja. nagyon is fiatal testét. Szülei' 
már egy izben vi.sszatartották, hogy a tanya 
udv rán levő kutba ölje magát. A kis leánykát. 
azonban nem lehetett megmenteni az életnek
Az ()ngyilkosság eszméjének teljesen rab
jává lett. 

Ma szülei a tanyáról do1guk végzése vé·.' 
gett bejöttek a városba. Mig a szülők a város· 
ban jártak, a kis leány a szoba gerendájára. 
alkalmazott kötélre felakasztotta magát. Míre 
szülei a városból visszatértek, leánykájuknak 
kihült holttestére találtak. · ., 

A szülők bánata leirhatatlan, meJyben igaz 
részvéttel osztozik n1indenkl. Az esetről jelen
tést tettek a rendőrségnek, amely kétséget ki;.' 
zárólag megállapitotta az öngyilkosságot. 

- Rendkivüli közgyüles. Aradváros törvény~ 
hatósági bizottsága holnap, pénteken. délután 
négy óra.kor rendkivüli közgyülést tart, ame·· 
lyen a Westinghouse·gyár eélja.ira már elvben 
megszavazott terület átengedése felett névsze
rinti szavazással döntenek. 

. . , 

· - Horvát·szerb barátkozás. Szera)evó~
ból táv1ratozzák: Pr idor-ban a. horvá t 
előkelőségek nagyszabásu mulatságot ren ... 
deztek, az Ausztriához cimzett szálló. 
naoaytermében. A szálló ormára ez. alka
lommal kitüzték a horvát lobogót, ami 
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szemet szurt a szerbeknek és nagyon in
gerelte őket. Estefelé csapatostul vonultak 
a szálló elé és követelték a horvát lobogó 
eltávolitását, amit a horvátok nem voltak 
hajland0k teljesit~ ni. Amikor javában folyt 
a mulatság, a szerbek..._?-ajosan tüntettek a 
szálló előtt, majd összeverekedtek a hor
vátokkaL A verekedésnek számos sebe
sültje lett. Az egyik szerb ·kereskedő ugy 
kijött a sodrából, hogy revolvert rántott 
és a horvátokra lőtt. De a nagy tumul
tusban nem honátot, hanem egy szerb 
kereskedőt ölt meg. A verekedés hirére ki
vonult a csendőrs~g és. letartóztatott 14 
férfit 1 köztük 8 keresked()t. A letartózta
tottakat megvasalva Banjalukába szálti
tották. Ez a vérengzés is bizonyitja, hogy 
gyengén áll a horvát-szerb testvériség. 

- Különös trónvá'ság. SzOltlból táviratoz. 
zák : A koreai miniszterelnök fölszólitotta a 
császárt, hogy mondjon le a trónról, mert de· 
putációt küldött a hágai békekonferenciára. 

- Áradások, felhöszakadások. Bécs-ből táv
iratozzák: A tegnapi felhőszakadás következ· 
tében óriási viztömegek folytak a neuvaldeggi, 
dombachi és hernalsi völgyekoe, ugy, hogy a'Z 

odavezető utak néhány perc alatt teljesf'n viz 
alatt állottak. Pincék és földszintes lakások 

· vizzel teltek meg. Fo leg Neu valdeggben volt 
nagy a veszély ugy, hogy számos lakót ki kel· 
lett lakoitatuL Az istállókban sok állat pusz. 
tult el. A közuti vasut forgalma több óráig 
szünetelt. Több házat alá kellett támasztani. 

Boroszló ból jelentik: A Schleslsche Z'li
tung ujabb jelentése szerint a Neisse áradása 
Brieg kerületben gáttörést okozott. A Liiwen 
város alatti gát az. elm ul t éjjel megszakadt 
Nagy területek viz alatt állanak. Több gátat 

~ 
nagy veszély fenyegeti. Briegből katonaság in 
dult el a mentési muokál:1.tokra. A gátak vé· 
delmén egész éjjel dol~oztak. 

) 
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- Öngyilkos gyárigazgató. Braunschweig· 
ből táviratozzák: Ma11er Á~ost, a Concordia 
vegyi gyár Igazgatója és felesége ma ciánkálit 
ittak és meghaltak. Tettüknek oka az yolt, 
hogy a rendörség le akarta tartóztatni az igaz· 
gatót, mert alkalmazottatnak óvadékát elsik· 
kasztotta. Amikor a rendőrtisztvisel6 megjelent 
Mayer lakásán, ez arra kérte, hogy engedje a 
másik szobába, ahol enni akar valamit. Néhány 
pillanat mul va Mayer és felesége megitták a mér-
get és azonnal meghaltak. 

- Megakadályozott családirtás. Budapesti 
tudÓsítónk jelenti; A Maglódi-ut so. számu ház. 
ban május elseje óta lakik ef!y szoba és kony · 
hából áÚó lakásban Dalberto Viktor olaszorszá 
gi, bellanosi születésü 4 7 éves munkásemoer 
feleségével és négy gyermekévei. Az olasz 
ember egy idő óla gyanu~an viselkedett, mun
káját elhanyagolta, néha napokon át nem dol· 
gozot.t., ha otthon volt, nagyon furcsa dolgokat 
beszélt, anarchista tanokat hirdetett, izgatott 
volt és ba a felesége a nyomorukra hivatkozott, 
durván bántalmazta Tegnap délben is ilyen 
jelenet volt Dalbertoék lakásán. Az asszony 
nem főzött, mert nem voJt miből és szemrehá· 
nyásokat tett Dalbertónak, hogy mlndnyájukat 
éheztett Az olasz annyira dühbe jött, hogy fel
kapott egy kést és azt orditva: "Az egész pe· 
reputtyot Irivégzem !" a kést felesége oldalába 
döfte. A megsérült asszony a gyermekekkel ki· 
rohant a konyhába és Dllbertóra rázárta az 
ajtót, azután összeesett. Az olasz a késsel az 
ajtót szurkálta és folytonosan azt Iriabiita: 

- Meg akarom ölni mind! Ne éljenek ezen 
a eudar ~ilágon ! 

Amig a rendórökért azaladtak a házbeliek, 
"• 

. :· orvos is került. ilki éppen ott járt a ház.. 
~ban és az asszony sebét bekötözte Sebesillése 

nem sulyo.. A dühöngó embert a k,özben érke
zett rendőrök nagynehezen megfékezték és 
megkötözve bevitték a X. kerületi kapitányság
ra, llhol megállapitották, hogy közveszélyes 
elmebeteg és beszállltották a Upó~mezei té· 
bo lydába 

- "KiráJy ur!" Norvégia közeliti meg ezt a 
holdbeli fogalmat leginkább. Mióta ott Haakon 
király ül a trónon, az egyedüli demokrata ki
rályság a világon Norvégia. Haakon király pe 
dig jól vigyáz arra, hogy népe demokrata ér
~elmeit ne sértse. Ennek érthetó okai is van· 
nak. A norvég kirá.lyát derék embernek tartja! 
Bizalmas és feszélyezetlen az érintkezés nép és 
király közt. hgyszerübb udvari életet képzelni 
se lehet. ~lióta Micb.elsen a bevonulásakor egy- • 
szerüen "király ur"·nak titulálta Haakont, az. 
óta ez a cime és ismeretlen N orvégiában a fel· 
séges kitétel. Franciaországban ugyan elkényez
tették Haakont, de mihelyt visszatért orszá
gába, figyelmeztették őt a honi szokásokra. 
Javasi tot terjesztettek eléje, hogy a katonai 
felterjesztések alá. többé nem a ,.legalázatosabb" 
aláirás kerüljön, hanem csak egyszerüen "tisz· 
teletteL" Még a katona se vallja magát többé 
a király szolgájának. A norvég polgár egysze. 
rüen azt ir:ja levele vagy kérvénye alá : "üd· 
vözlettel." Hogy is mondja ezzel szemben a ge· 
rinces magyar faj : 

Ö császári és apostoli kir. feJségének 
legkegyel meaebben elrendelni méltóztatolt. 

Cndoritó szolgai meghunyászkodás. 8 mity 
fölséges ezzel szemben a norvégban nyilvánuló 
emberi méltóság. ' 

- A pap nem léphet szinpadra. Az ~rdélyi 
evangélikus református egyház igazgat6·taná
csa egy fölmerült panaszból kifolyólag eltil 
totta a papokat attól, hogy s?rinpadra ál1janak, 
mert az ellenkezik a papi állás méltóságával. 

- A komédiás pisztolya. Ancsin J án os erő 
müYész, jrmglőr, kötéltánc'Js, mülovagló, lég 
ugró, csepürágó és tüznyeldeső Battonydn, a 
vásártéren ütött tanyát. llt azonban felmondott 
minden rendii és rangu kiváló müvészeti tulaj
donságainak és panorámAjával kivánta gyönyör
ködtetni a ió battonyai közönséget. Hogy üzle 
tének jövedelmét fokozza, dob és trombita 
hiányában egy rozoga pisztoly lövéséivel jelezt~ 
létezését. Amint egy·egy pisztolydurranást meg· 
eresztett. hangos szóvaJ, minden széppel, min
den látni valóval kecsegtette a közönséget sáto. 
rába való betérésre. Igy ~zután sikerült elérnie, 
hogy hol volt közönségt\ hol nem. Persze, ba 
az utóbbi eset bekövetkezett, a pisztolydurta· 
nás ismét sürübben hangzott. A vásáros bódé 
előtt azonban állandóan nagy köztsnség kiván· 
rsif:llrodott. Juhász. JóAsef és Snanoj Z~Iena 
b.mo~yai gy<'rdkek is ott bámészkodtak, ami 
kor a vásáros bódé teljes~n üres .volt. Ancsln 
mind sürübbeh vette igénybe pisztolyának 
ké!Jességét. Egyik lövés a másikat érte, amit 
végre a pisztoly is megunt és szétdurrant. 
Juhász József és Sztanoj Zelena hangos sikoly· 
lyal adtak jelt. arról, hogy a pisztoly talált. A 
komédiásba befagyott a sz6. Sietett a gyerekek 
segítségére. A Itatóság is közbelépett. Megálla· 
pitotta, hogy az eldurrant pisztoly a gyereke· 
ket 9 ·nap alatt gyógyuló sebbel látta el. An· 
csin ellen gondatlanságból eredll testi sértés 
miatt indult meg a vizsgálat. 

. - Tolvaj nöi ruhában. A Félegyházáról 
Budapestre jövő vonatra ma reggel Nagymaros 
állomásán felszállt egy magas alaku, elegánsan 
öltöz.ött nő. annyira feltünő, hogy a vollatkisérő 
kalauz szeme me«akadt rajta. Gyanus volt neki 
ő nagysága és a beszállás pillanatától fogva 
megfigyelte. Hamarosan meggyőzlidött arról, 
hogy a megfigyelés nem volt htAbavaJó, mert 
ő nagysiga, a mellette ül6 urnak zsebéből ki· 

,, 

Jopta a pénztárcát. A kalauz pályatévesztett 
emoer, valóságos detektivteltet.ség, nem szólt 
egy árva szót sem, amig Kóbányára meg nem 
érkeztek, ott 6 nagyságát átadta a rendőrnek, 
aki bekisérte a X. kerületi kapitányságra. Itten 
erélyesen tiltakozott előállitása ellen. azt mon. 
dotta, Gyöngyösi Aranka müvésznő. A lopást 
tagadta. Megmotozták és nemcsak a pénztárcát 
találták meg nála, hanem a motozásnál meg
győződtek arról is, hogy 5nagysága férfi. Gyön
gyösi Aranka ezek után már nem tagadott, be· 
ismerte, hogy Vocsi Istvánnak hívják, főfoglal
kozása utazó zsebtolvaj, mallékfoglalkozása nő
imitátor, kisebb vidéki dalcsarnokokban szokott 
müködni. V ocsi a legveszedelmesebb utazó zseb· 
tolvajok egyike, már tíz esetben volt büntetve. 
A X. kerületi kapitányságról átkisérték a tolon c· ~ 
házba, ahol Vocsi István. alias Gyöngyösi Í 
Aranka várja a továbl:li eljárást. 

~ - Egy jegyzö panamái. Ily cimü minapl 
cikkünkre vonatkozolag Neumann Manó békés
csabai nagykereskedő annak közlésére kér ben~ 
·nünket, hogy ó~Bartos Ferenccel csak egy izben 
beszélt s akkor is eiutasitatta őt, mert Bartos 
egy nyilatkozat aláíratásáért dijazást köve! el t 
tőle. u tehát Bartosnak soha sem fizetett 200 
koronát. 

- Rovarpor, bolhák, legyek, poloskák, svá..bolt 
ellen leghata.sosabb Vojtek és Wei~nál. 2(11 

TORVtNYKEZÉS. 
§ Gara Ákos szabadábon Az aradi kir. 

törvéoyszék vizsgáló birájának távirata al,apján 
a nagyváradi kir. ügyészség Gara Akost, 
a sikkasztással vádolt üg,yvédjelöltet tegnap 
este szabadldbra helyeete. . • 

§ Nyáry Renő grófot ismet letarthtatták. 
Tíz nappal ezelőtt döntött a budapesti bíintet6 
törvényszék vádtar.ácsa a Nyáry Rezső gróf 
védője, Dési Géza dr. ügyvéd által beadott 
felfolyamodás. ügyében, ameJyben a letartózta
tott grófnak szabadlábra helyezését kérte. A 
vádtanács elCogadta a fel!oJlyamodás indokait s 
Nyáry Rezső gróf főrendiházi terembíztost 8 
napi letartóztatás utAn, amelyet Szlavek vlzs. 
gálóbiró rendelt el ellene, az ügyészség indit· 
ványára - szabadlábra helyezte. A tegnapi 
napEm Nyáry Rezsó gróf idézés;t kapott a vizs· 
gálóbirótól, hogy ma déleiő~t jelenjen meg a 
vádirat átvétele céJjából. A gróf pontosan meg 
ts jelent s a szabadságon Jev6 Szlavek vizsgá· 
lóbiró helytt~ Takács dr. a1bir6 adfa:át neki az 
az ügyészségi vádiratot. Ebben a vádiratban 
a kir. ügyészség 2 rendbeli szemérem elleni 
büntettel és 3 rendbeli hamis tanuzásra való 
rá bircis vétségéért emel vádat a gráf ellen. 
Takács biró ezután az ügyészi ~ vádiratban fog. 
laJt letartóztatási indítványnak helyt adva, el· 
rendelte Nyáry Rezső g:-óf ellen a vizsgálati 
fo_ságot. A gróf védője, Dési Géza a vádirat 
eUen kifogásokkal élt s azután védencének 
szabadlábra helyezését fogja kérelmezni. 

SZERKESZTÖI ÜZENETE~ 
Fürdövendég. Ez a legnagyobb tévedés. On nem 

köteles türni, hogy az ablaka alatt minden éjjel sze. 
renádot adjanak és feíriasszá.ll: az álmából. Ez el1et1 
különféle védekezési módot is tudunk, például: ne 
aludjék odahaza; aludjék odahaza, de nappal; ne "" 
aludjék; öntsön a !nyakukba egy mosdótál vizet.. 
Egyébként pedig engedjen meg egy indistrét meg. 
jegyzést : nekünk: ugy tűnik fel, hogy ön nem pa
naszkodik. On henceg. 

P. F. (CsanAdalbert.) Sorsjegye nem nyert. 
M. S. dr. (Borosjenő.) Sajná1atunkra nem kO. 

zölhetjük, me:rt még az igazság és a társadalmi rend 
érdekében 'sem lehet célunk egy fiatal életet egy 
meggondolatlan pillanatban tett ballépés miatt tönkre
tenni. Meglehet. hogy az Igazság az ön részén van : 
az emberi érzés azonban ezt diktálja nekünk. 
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Budapesti áru .. és értéktőzsde. 

- Az Aradi Közwit11 távirati tudósitása. -
Budapest. julius 18. 

Klnáa.t és vételkedv korlatolt. Rl11.elt 20,000 llléter-
mázsa 15 fillérrel magasabb árakon. · 

Aa árak !>O kilónként s~ámltva: 

Dé ll 
sárlat 

Buza. októberre . l UO-l UH 
Zab olctóberre . . . 8.08 - 8.09 
Ro~a októberre • . . 8.87 8.88 
Tengeri 1908 mlljusra 6.:!4.-6.25 

Záred li 6raltQP' : 

~órai 
zarlat 

11.36-11.37 
7.99-8.-
8.81-8.82 
6.23-6,24 

Osztrák-lllagrar li.lla.mva.suti részvény 851.15 
W,agyu hHol.réssvéllJ • • • . . • 753.50 

· Budapeat -kőbánral sertéskereskedelem. 
- Julius llJ. - • 

){agyar elsörendfl~ Öreg neh~ páronként 400 tUo 
~rammon telilt sulyban --- !Hlerlg; lr:ozép páronként 
lúo-(00 kilogrammig terjedő sulyban ttllMg; 
ftatal nehéz páronként 320 1dlogra.mmon felüli sulyb~n 
133-134 fillérig; fiatal közép páronként 251-320 kilo
gnmm1g terjedt\ sul.yban 136-137 fillérig; ~önnyú pAron
ként 250 k!logrammig terjedő sulyban l'-7 -J H8 tlllérl_g. 

Szerbhu; Nehéz páronként ~60 ldlogrammon feluli 
•u!)'"ban liUérill:; közép páronként 24U-26Q ldlo· 
grammig terjedő sulyban fillérig; könnyü páron
ként Uó kl.logrammil't terjedő sulyban ---;-- fillérlff. 

Sertéalétszám: Jultus 15. napján "olt keszlet 38,263 
darab, julius 16. napján fölbl\jta.tott 24!J darab, julius 
16. napjé.n elszállitta.tott 13l darab, Julius 17. n~opjá.ra 
maradt készletben 38.480 darab 

A bhott serté&üzlet irfulyzata.: Változatlan. 

IDEGENEK ARADON. 
- Jullus 18 -

Központi szálloda. Bornemissza Sándor báró 
birtokos Dévs. - HolHinder Lipót dr. ügyvéd Bu· 
dapest. - Rotscbild Károly gyáros Frankfurt. -
Zearkó József fóm.émök Budapest. - Varitievica 
Emil dr. ügyvéd Budapest. - Szekendy Pál intézó 
Sikula. - Szabó Emil keresked6 Budapest. -
W eis?: Frigyes biztositá.si ellenőr Budapest. - Gun
zert Vilmos gyáros Bécs. - Dranica János keres
kadó Budapest. - Pollák Józsefné magá.nzónö és 
leánya. Kolozsvár. - Schmiedt Elek magánzó és 
neje Kisjenö. - Christian Já.nos főorvos Szeged. 
- Vámos Jenó kereskedő Nagyvárad. - Novotny 
Károly főtitkár Temesvár. - Freisi Menyhért dr. 
ügyvéd Temesvár .. - Zomsa Artur kadét Temesvár. 
- Szász Iván törvényszéki elnök Torok. - Janasa 
Dániel artista Bukarest. - Nemes József dr. kir. 
közjegyző Vajdahunyad. - Miiller Pál mémök Bu· 

. dap&l!lt. - Gschwindt Ernő vegyész Budapest. -
Biró Géza ~magá.nzó Budapest. - Oyörffy Kc.rnél 
kereskedő Budapest. - Bernhard Béla kereskedő 
Budapest. - Goldschmiedt Adolf kereskedő Buda
pest. - Tatár Jeremiás dr. orvos Bata. ......... Schmiedt 
Ede f6erdész Bata - Karabos István jegyző Bata. 

Fehér Kereszt-szálloda. Péter Arnold huszár
ezred~& Grodek. - Világosi Jóozsef dr. ügyvéd Bu
dapest. - Rottenberg Jenő igazgató Budapest. -
Neufelder Nándor igazgató Budapest. - Neufstiter 
N. főhadnagy Brassó. - Mesitcz; Emil igazgató 
Grác. - Veinb_erg Gyula eégvezetó Budapest. -
Szekendy Mihály és c~aládja Breznóbánya. - Rai
ner Pál mérnök Miskolc. - Gubics József és neje 
Nyitra. - Litkei Gábor gazdálkodó Makó. -Városi 
Ernő gazdálkodó Makó. - Horváth Lajos bányaigaz
gató Resica.. - Vámos György bányaigazgató Re-
s1ca - Meze1 Sándor és neJe VaJdahunyad. -
Mándel Ná.ndor iöfelügyeló Brassó. - H11ssing 
Márton birtokoa Bécs. - Romsauer Dániel keres· 
kedó Zenta. - Tarján Károly mérnök Békésgyu1a.. . 
- Veigl József hivatalnok Gurba. - Petrovica 
Sándor és neje Csanádpalota.. - Rieger Raimond 

· keresk~d6 Panesova. - Bezzeg Sándor sertéskerea
kadó Békéscsaba. - Szücs Kálmán üzletvezető Bé-

, kéBcsaba. - Buday Károly és neje Debrecen. -
Krii.mer Gyula utazó Budapest. - Schvarez Dezső 
utazó Budapest. - Olauber Henrik utazó Budapest. 
- Bienenstock Ignác ntazó Budapest. - Lich La
jos utazó Budapest. - HirschJer Nándor utazó Bu· 

- da.pest. - Kra.usz Zsigmond utazó Budapeat. -
Laufer Ferenc utazó Budapest. - Friedman J.e116 

-L~i~~n~r ~ ~ FI~i~~~~r 
Arad,~zabadsAg~érl7. 

Aradvárosi és megyei telefon 475. szám. 

utazó Budapest. - Fuchs Béla. "ntazó Bécs. 
Klein Sandor utazó Bécs. - Ecketein E de utazó 
Bécs. - Gerő Izidor utazó Bécs. - Miklós Dezső 
utazó Debrecen. - Vitilló Germán utazó Nagyvárad. 
- Hegedüs Emil utazó Temesvár. 

Vass-szálloda. Schenk Jakab utazó Ujvidék. 
- Szöllósi Lajos utazó Budap&l!lt. - Székely De
zsó utazó Budapest. - t:ngár János utazó Buda· 
pest. - Schón Ignác utazó Budapest - Werthei
mar N. utazó Budapest. - Lusztig József kereske· 
dó Radna. - Weisz Mór bérlő Eperjes. - Szalay 
Gábor bérló Zenta. - Balog János gazda Zenta. -
Szőke Béla fópincér Szeged. - Winisch Antónia 
magánzó Szeged. 

Pannónia szálloda. Vuculescu József birtokos 
Seprós. -· Szabó Ernő kereskedő és neje Budapest. 
- Leipnik Ignác utazó Makó. - Dávid Jakab 
kereskedő Tauc. - Metz József gazdálkodó és neje 
Almáskamarás. - Duchner József utazó Budapest • 
- Heszler Salamon igazgató Makó. - Kerekesi 
Emma magánzó Kristyór. - Lówínger Ignác birto· 
kos Gurba. - Forovitz Félix gőzmalomtulajdonos 
Varjas. - Márton Péter kádár Szeged. - Sipos K. 
Jenő u ta z 6 Versec. 

A. felelős szerkesztő távollétéhen a szerkesztésért felelős: 

Kaazab Géza. 

N y á r i sz i n h á z. 
Pen.teken, 19fll. éVi julius M 19-é4: 

. A vig özvegy. 
Operette 3 felvonAsba.n. lrta: Leon Viktor és Stein Leo. 

Zenéjét sserzé: Lehár Ferenc. Fordltotta: Máreí Adolf. 

SZEMÉLYEK: 
Zéta Mlrlró RerUSándor 
Valenetenne Zalai Margit. 
Danilovles Leövei Leo. 
Gla.vári Hanna Kálla.t .Jolán. 
Rosilion Faludi K. 
Cascad;-.. Fehér A. 

Bogdánovi e\ De !U Lajos. 
Sdvaine, neje Grlkfri T. 
Kromow Ujj Kálmán.. 
P ri sies, őrnagy Kuicsár L. 
Pra· cov1a Benköm3 P. 
Ny eg us, irnok Y ilrnal Jenő. 

MYILTTER,/ 

Szombaton, folyó hó 20-án és a 
következő napokon a 

KÖZPO NT IBAN 
(kerthelyiségben) hangversenyez 

Pongrác Lajos 
világhir~" cigányprimás, teljes 

zenekarával. 1782 

3242-1907. tkvi SZ, 

Arverési hirdetmény kivonat. 
A világosi kir. járásbiróság, mint telek

könyvi hatóság közhirré teszi, hogy az Gjszent
annai népbank végrehajtatónak, id. Sztanka 
Gyürgy és ifj. Sztanka György végrehajtást 
szenvedettek elleni 4000 kor. s jár. iránti vég
rehajtási ügyében az aradi kir. törvényszék, a 
világosi kir. járásbiróság terliietén levő, Galsa 
község" területén fekvő, a galsai 847. sz. tjkvben 
A. + 1. sor. 3269-70/b, hrsz. ingatlanra 2~2 
korona és a galsai 907. sz. 1jkvben A. l 1 -4. 
sor. 1439/a., 1770/a., 20H/a. és 2566/a. hrsz. a. 
ingatlanokra az árverést 1052 koronában ezen· 

Néhány .napig 
maradék 

elárusilás! 

nel megállapltott. kikiáltási árban elre~d.elte és 
hogy a fentebbi mgatlanok az 190?. ev1 sze p· 
tember hó 3. napjának d e. 9 óráJakor Galsa 
községházánál megrartandó nyilvános árverésen 
a megállapitott kikiáltási áron alól is el-
adatni fog. , 

Árverezni szárutékozók tartoznak az mgat
lanok becsárának 10°/0-át vagyis 24 kor. 20 
fill. és 105 kor: 20 fillért készpénzben vagy az 
188L LX. t.-c. 42. §-ában jelzett, árfolyammal 
számitott és az 188!. novernber l-én 8333. sz. 
a. I. M. rendelet 8. §-ában kijelölt óvad~kképes ' 
értékpapirban a kiküldött kezéhez letenm, avagy 
az 1881. LX. t.-c. 170. §-a értelmében a bánat
pénznek a biróságnál előleges elhelyezéséről 
kiállitott szabálys2erü elismervényt átszolgál-
tatni. ·' . 

Világos, 1907. évi május h6 31. napj~n. 
A kir. járásbiróság, mint telekkönyVi ha

tóság. 

1777 

372-l90t. szám. • 

lt? 

Povo1ni, 
kir. aljbíró. 

Arlejtési hirdetmény. 
Arad szab. kir. város gazdasági széke az 

aradi községi iskolákban szükségelt következő 
iskolai felszerelések szállitása iránt r. évi julius 
hó 22-én d. e 10 órakor árlejtést tart: 

60 darab 2 ülésü iskolai fapad, kétszer 
festve, rninta megtekinthető a polgári fiu isko
lánál, darabja 14 korona, összesen 840 korona. 

so darab lóca, egJ enként 5....::.5 tanuló ré
sz~re, barnára festve, darabja 6 korona, össze
sen 180 korona. 

2 darab szertári nagy szekrény, festve és 
erezve, minta megtekinthető a polgári fiu is
kola sz.ert~rá.ban, darabja 150 korona, ősszesen 
800 korona. 

- 2 darab álló ruha fogas, fényezett, darabja 
8 korona, összesen 16 korona. 

1 darab iskola tábla, forgatható 26 korona . 
1 darab számoló-gép ( lOOO számkörrel) 24 

korona. 
6 darab esernyő-tartó bádog medencével, 

mint a Rasszinger-utcai iskolánál, darabja 8 
korona, összen 48 korona. 

l fali kis fogas a tanitó használatára 2 
kor. 40 fillér. 

11 folyóméter fafogas a tanulúk használa
tára, 1 méter 2 korona, összesen 22 korona. 

1 darab iskolai tábla állványnyal, 2'20 m. 
hosszu, 1·20 széles, 26 korona, összesen 1880 
korona 40 fillér. • 

Bánatpénzül leteendő a kikiáltási ár 50fo-a 
készpénzben vagy elfogadható értékpapírokban 
a városi pénztárban. 

Az árlejtésen csak irásbeli ajánlatokkal Ie
het részt venni. 

Az irásbeli ajánlatok lezártan nyujtandók 
be s csak akkor vétetnek figyelembe, ha azok
hoz a bánompénz letételét igazoló pénztárijegy 
mellékelve van, s ha az ajánlatot tev'ö küclenti, 
hogy az árl~jtési feltételeket ismeri és elfogadja. 

Az árlejtési feltételek a gazdasági tanács
nok urnál az árlejtést megelőzőleg megtekint
heiők. 

Arad szal{. kir. város gazdasági székének 
1907. évi julius hó 15·én tartott ülésébőL 

Kiadta: 
Zubor Andor, s. k. 

aljegyző.\ 

Öltöny szöveteket 
leszállitott árban ~ 772 

árusitunk. 
Nagy megtakaritás! Szolid kiszolgálás L_,.; 
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illilbi111!*A 
~~~!ffii!ffi!ii!i~i~lii1!!i!lli!~~ ! t vrmetezó jaYitások eliogadtatnal. 
~ C:c!~öö.ii 6s tügiön hat ~ ~ r-tt. .. .. !tbad\lm•."ott 

tiszti állásra pa1yazo.toL l:.'!\:ct·:i= 
és az 1Es8~. évi J. t.-c. 19.' §-ában 
meghatározott képesítéssel biró 
pályázni szándékozókat felhivom. 
ho~y orvosi hiZIO!';,·~~·;t.:::;::y:~ ~.:; 
felszerelt pályázati kérvén;ydket 
hozzám 19f)7. é·;! li.uguszLus nó 
6-ig bezárólag nyujtsák be. Az el
késett pályázati kúrvények nem 
vétetnek figyt-!embe. 

; lábizzadás-ellen ~ Borszi7a!!;,uk. 
1 IID ~• b.ozzí való legjobb minöségtl 

l • · -~ (nmml csövek legole.sóbb gyár! 

~z!~!~:v~,~~~~!:!v!~Y;!:!ne:.::!~:! ~ Dr. Tsa]kO.fö~~Y·ffilH szor m 4 ~7<1~&ti.yU h~::e~t'ó1 l ~or otoilt 
Nal['y kedveltsé~nrk örvend ugy ha- !il Ha ezen [olyariék;,;<l! r.::roontn et;S· ~ ,.,...,..-,r,l~ IClfolylk, l szől3 tr. ~t.gyak, 

forrás 

zAnkban, mlnt a küiföldön, ahol mindin- ~ szer megnedvesitjük a tbakn.t, aK· l lléjsk 88 e:::'P.hh t1l'l!t~~l!!~~a~0 1r 
kábbE~~~~~~b:ll~;r:kb~:~~ielke?.éfre orvo~i ~ kor kétszeri alkalmazás utiw telje-~ tzonnal tovibhttta\na{, azáltal a IZI-

Arad, 1 !:107. évi julius ~ú l!). 

Varja .. :;y Lajos, 
• volgármestm·. 

tekintelyek szakvéleményei. melyekbrn a se? é~ biztos&? megsziíni~. a ~i pök, ' tattyu ne• rttmllk b l bort ne• 
K t l . 1 llletöleg a labak undortto buze. tk"'tl , j · ftl·lltd" 

l'iS it Y· fOrráS ásVí.IDyvizet IDIDt a e~t• [ij ' ttn IHI .8, & gSti8Z8t 0 m AU ~· 
ecész•fl{f'llebb é• l•clobb asa,all· ~.- Egy üv~g ára l korona. Ifiért 8 évt )ótállas,. ingyen javítát 
, .•• e ismerik el. " r 

A Krlstály-forrfls szénsavval telitett l Föraktát•: 
288 ~. u· z l. t e c s k e n. d o* L l' --------·----

Asv Anyvize elsörendü étVIICJ Ja vit 6. me r:- iil l f J .r 
akadi\IJ'OZt!a a I(JOmorronté.at. 6V· ~ ft f z (2 e s x e l em e n m l Termeszetes ezüst l 
••er lert(l:d5 bet .. ~t•f~tek elleo. m l· u u ~ ~~lyó •••lepeldrel. -~;;.&··· ,ü.stben mlndenkor i 

, Föraktár: AradvéroM. 4raa és !! gyógysze1·észnél 1m gelu••• tegallll.-~ma•aba~ , 1 

CaanAd,·i\rmecyé~ és T .. me•u•e!C'J'fi tsl ~ , , á ! friSStil befőzött', 
északi rt'I·Zérll: ·~~.~~~ Yr~ .. ~::\. _;. . Arad Deák ferenc-utca. " .. q~rt i)l'lTJ'.C;..V<:J t~S 5 .roö VlZ llAS'l'• t 
C"~:::.~6~KeresK.edünel, Aradon~ 1522 l ' l n&Jatánál _sem tagaojáJ[ mag l l - kiváló flnom 13 UJ" szo' l • ' 

Szent Luiácsf1lrdii Kutyallalat Budapest.. ii!!iii!!!il~~ ;z.olgátatot, - a ge{l jó müköd~ l 
------------------------ téertSévt}ót.\Hf?.s Hngyen j&vnh). málna 

• ::toz?.a vat6 orszá~oa tl'(ysé~es eo;~, 

Szilágyi Márton 9arQo)[ és, le~jobb mi~~~~robz~J szö_rpöt·Altvater 
l endfltcsöve i s;-.állit i 

'Arad legnagyobb l s l(')golcsóbt· 1 

, . és legolcsóbb . !na ':',).l irb~n. g~ ss h r 
' \1··~~~~.::.. K' t a k Slegfriea: Gessler , . . t ' ~! ~ •• i u . 

O ~;~!.v,~ o /l:F~t i~.E~Xk'~! ii~~:i~i;~~~~ Budapest 

a szlnház otaata mellett, 
Vörösmarty-utca 3. szám. 

Raktáron 

mindennemü órák 
3 évi jótállás mellett. 

--~--~--~~~------------------~ rr..-.l:~;~_ .• _,.c't--ct::-: ..-~ 5~~~,{!r.a~~'·"'~<u :.uu ~ c.t:.,:~~ 
~~<Jt~~~~~~ /~~-~~·~~~Jtf~~·~ 

l Borosjenő és Vidékének . Gaz- l 
~ dasági és Hitelszövetkezete 1 . .., 
·~ egy ~ 
~ - ~ l , . . "• l 

-
/ 

". · • tobhak., m\u· t ... , 
~~:: .. i bármely b~~ Oudapest-Kóbánya.i 

ffi:~:.c;:l '«tn ~rüWHd 
tt: .. ~. ··? _ ~yirbaa. 

HOnt g O t t o F ogorwosi 
ll.. ldrüyl lll!lbadalma.zoti tüsi reou.end< 
~ es slivatiru késiitó. 290 

~raB, lík6at-atw Zl. v 

~ra~-~~_._ ki ~:_!~!o_~~~-g ármesterétöl. 
3032-1907. pm. 

Pályázati hirdetmény. 
Arad sz. kir. város törvényha

tóságánál nj·ugdijazá.s folytán meg
üresedett évi 1600 korona fizetés· 
sel és .,!(o korona lakbér illetmény· 
nyel javadalmazott adóügyi szám-

és 

fogtechnikai m ü terem. 
Van szerenesém a n. é. lrözünséget érle· 
slteni, hogy Aradon, József főherceg

ut 1. sz. hazban 

fogorvosi és fogtechnikai 
mütermet nyltottam, a hol mlndeo 
a szakmába. illő miltéteket pontosan éa 
=== és jutányosan végzek:. === 

Kiváló tisztelettel 

VAJDA BENő·· 
t 572 fogorvos. 

Csak 4 napig Aradon 4 

~ Illetve m: · {) J R 
!.· .•• Q P Ó - n n v P. n l Aradon, a Béla-téren. 

KUSZA 
~ l} h h u . h u M• pénteken, t. hú 19-én 

~ :fé:n. yes ei ö .adás. 

l állásra pályázatot hirdet. 
~ . Kereskedelmi iskolát végzett és 
~ érettségizett egy ének (kezd ök is) 
~ pályázhatnak.- A gabona szakmában 
~ jártasak elönyben részesülnek. ~ 

-~~~~ft~~ (l 

Teljesen uj müsorral-
FeHépte az összes szerzödött tagoknak. Itt még nem látott óriflst aHrakciúk:, 

- •·endki'trül f~nyes előadás -tisztelet estélye Willand testvérek Jzazgatóknak, mely alkalo!!>ma,l 
1 öhb~zör lépnek rel s ez alkdlommal adjak itt e1üs~)}r "Hamlet paródlAjá.t", 
melyet Budapesten több mlnt 2ll0-szor adtlik t-lő s több más itt még be nem muta· 

tott mókákban. 

Roasz id6 ellen wédve.. me 

Vasárnarr, folyó hó 21-én két el ó adás ~::ts\~~][o~~ 
Helyárak: Pahoty 20 kor., Páholy szék 3 kor., Körszék 2 kor.~ 
1. t ely l knt. 60 fill., It. hely i kor. 20 fill. Karzat 60 fillér. 
Jegyek előre válthatók: Muakát Mikaánál (Minorita-paJota)' 
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:2 - 1907 joliu; 19 
----------------------------~~~~~ni~K~U=ZüO~·~N~t-~·--------------~~--------~~ 
APRÓ HIRDETESEit l . Nagyvarjas alatt Ka l m á r J ó zs ef 

140 hold fess b ama hölgyek jtgyetmibe l 
Gentri, valódi uriember 
'Vagyok, most kerültem 
Aradrasismeretség kij
ján megism.m--kedni sze
retnék "állandó barát
ság" célJából oly fiatal 
barna leánynyal, ki ked
ves, szeretetre tnéltó és 
feltétlen müvelt. Levele
ket ,,fi"óvárosi'' jelige 
alatt a kiarlóhivatal to
vábbit. 1772 

Vesziink könyvtárakat 
egyes könyveket, lexikonokat, jogi1 

szépirodalmi és egyéb munkákat leg
magasabb árban lnguaz 1. éa 
Fia könyvkereskedésében Arad. 361 

Szalonna, 
perzselt, légen szárított, kapható 
Rauchbauer Nándornál, Ujszent
Annán. 1691 

Egy négy polgá .. it 
vagy középiskolát végzett fiu ta

---- nulónak: felvétetik IngtHs L é• 
Fia könyvkereskedésében Ara
don. 861 

Egy jó csaláabál ~ató 
· 6 gymnáziumot végzett fiatal eRl

ber mint gyakornok felvétetik Ud
vardy Kossuth Pál gyógyszertárá· 
ban Arad, Boros Béni-tér. Németül 
tudók előnyben részesülnek 17 52 

-- ' .. 

szántóföld 
tanya épületekkel, egészben vagy 

két részben l 'i 60 

olanó va[J naszonnsrno kianó. 
Bővebbet Singer Izrael· 

nél, Arad, Koaeuth•u. 1. 

Mint 

házvezetőnő 
korosabb egyedüli nő, magá
nos öreg urhoz augusztu• 

nyugdijas takarékpénztári ve-
zérigazgatóhoz. ms 

Lakik: Erzsébet királyné-körut 
20-ik szám, gróf Kónigszeg ház 
első emeletén az udvarban. 

J elentkezhetni 

naponként a délelőtti órákban. 

: 

GJ~[Járn ü~l~tn~u~n 
• 

két tanuló 
• 

felvétetik. 
3-H 

Vojtek és Weisz. 
gyógyáru nagykereskedése 

.. 

ARADON. 

--a 

k.erék.p~ra.k."tAra. *86 

Arad, Salacz-utcza 2. szám. 

96 '7 

~ Uj és használt 
..., ·"""' kerékpárok ol-

~~ csó árért ked .. 
vezö havi vagy 
heti részletek

re kapható. 

L á b i z z a d á s, 
hónaljizzadás 

ellen meglepő jó hatásu szer a Hajós .. féle 

általános hintőpor, 
•zárit, - azagtalanit. 

Á r a e g y d o b o z n a k 70 f i l l é r. ..... 313 

Tyú.k.s~e:rn é"tö1 
mlnaenki megszabaDul a világhirü törvényesen véhtt j(a!ós .. fele 

.A.~ A.G.A..LLX~ 
haszn~la!a által. - ln egy üvegnek 70 fillér. 

.. 
,,~E-vE:a:c,cc 

amerikai gummtkülönlegesség, a képzelheló legjobb 6v· 
' szu. 6 arb egy ereaettjémaobozban z kor. 

Poloskák kiirtására teruobb szer a Phenolsav. 
Ára ecy ••epek 70 lill • 

Fenti· szerek valódi minóségben kapha.tók: - ~ 

:E«ajóa. A.rpád. 
gyógyt.lsr• tt.ra •• gyógyvegyéuetl laboratóriumában 

Ar~d, ~mi:·au!~tír 22. IZ"' c m!iJJ!~Íll~t azambaa. 

. 
/ 

• - - ~~--~ ~---- -·- -

A.ra.dl RJO•~h. rászvP.inytársaság könyvnyomdája. Nyomatott Kunweil János e~ Taraa imdapestJ festékgyárának festékévat 
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